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Anul al VllI-lea, n-îe 10-12. Octombre-Decembre tgi±. 

R E V I S T A I S T O R I C A 
*— DĂRI DE SAMĂ, DOCUMENTE ŞI NOTIŢE — 

P U B L I C A T Ă de N. I O R G A , C U C O N C U R S U L M A I M U L T O R S P E C I A L I Ş T I 

Un cîntec ardelenesc nou. — Documente doljene 
— C o m u n i c a ţ i e la A c a d e m i a R o m î n ă — 

Literatura pe care o cunoaştem astăzi represintă ea oare mai 
mult decît ceva dintr'o producţie mult mai vastă care în parte 
s'a pierdut cu desăvîrşire, în parte se mai păstrează în manus
cripte necercetate ori se perpetuiază în oarecare măsură prin tra
diţia orală ? Răspunsul la această întrebare .nu poate fi deosebit: 
de fapt ne găsim înnaintea unor fragmente, la care se adaugă, 
maf des ori mai rar, elemente care pană atunci scăpaseră din 
vedere cercetătorilor. 

Unul din cele din urmă drumuri ale mele din Ardeal m'a făcut 
să aflu astfel, tocmai la Şătmar, în colecţia de lucruri mai vechi 
romaneşti pe qare încep a o face un mic număr de oameni lumi-
•naţi, un mic poem popular, alcătuit, evident, prin acele părţi, 
în cei d'intăiu ani, cred, ai secolului trecut. El serveşte ca să 

-arate că şi în aceste colţuri atît de răzleţe o producţie literară 
romanească.riu era imposibilă. 

E vorba de «Versul Sfîntului Mălaiu», o parodie a cîntărilor 
bisericeşti. Extragem din ea pasagiile mai caracteristice. 

Cu glas blînd, 
Cîndu-i omul flămînd, 
La vreme de lipsă frumoasă 
Şi peste toate aleasă,. 
O blagoslovite mălaiu, 
Bun ai fost şi eşti de traiu, 
Că în ţară stai 
Şi morţii nu te dai. 
Că Abrudanii de tine auziră, 
Toţi la tine cu caii veniră, 
Şi 'n ţară te căuta ră 
Şi pă Someş te aflară 
Şi cu bani te cumpărară, 
în desagă de păr te băgară. 
Blagoslovite, sfinţite mălaiu, 
Vină şi la noi încai, 



Şi, de n'ai pă unde întră, 
Vină că ţi-om arăta. 
Om face şi noi cu tine 
Precum om şti mai bine, 
Că tare nu te-om pre cerne, 
Ce pre măsăle te vom aşterne, 
Precum fac cei Abrudanii, 
înţălepţii Bistriţanii 
Şi nemişii Moraşanii, 
Voinicii Tioarenii \ 
Sâmeţii Ogogeanii 
Şi blînzii Ooşeanii. 
Unde doi cu doi se tîtnesc, 
Tot de mălaiu vorovesc. 
(Că), cîtu-i omul de sărac, 
De te are, tot [i]-eşti drag, 
Şi cei [ce-s] cu bogăţie 
Ei ţin cu tine mare frăţie. 
O blagoslovite, sfinţite, 
Mălaiu' cald, 
în lapte te scaid, 
în brînză te învăluiesc -
Şi în groştor te tăvălesc 
Ş| pre grumaz te slobozesc 
Şi in şternut mă hodinesc. 
De-am agiunge zile.bune, 
Să te mîncărn şi cu prune, 
De am agiunge şi noi 
Să mîncărn şi cu brînză de oi 
Că Morăşanul săracu' 
N'are nici lapte acru, 
Ce trăeşte mima cu poame, 
Pănâ ce mai moare de foame. 

Regiunea de care e vorba, dela Ţara Oaşului şi Chioara până 
la Bistriţa şi, în jos, pană la Murăş, e bine definită. Cîntecul 
mălaiului — copistul.Tmai tărziu şi destul,'de neînţelegător, — a 
pus în faţă cu «mălaiu> : cucuruz — a fost redactat deci pe la 
1800 în regiunea de la Nordul Ardealului şi din părţile ungurene 
vecine. 

Acelaşi manuscript, ajuns neîntreg şi în rea stare, cuprinde 
apoi vechea povestire, remaniată la noi, pe urmă, de Anton Pann, 
a «istoriei poamelor şi a legumelor». Dar aici avem a face cu o 

' Din Chioara, Tioara. 



expunere in prosă şi eroii vegetali poartă nume de boierii din 
părţile de dincoace de Carpafi, — ceia ce fixează locul de re
dactare. 

Iată începutul: «Cînd împăraţiia pre-slăvita gutie şi oblednia 
vestitoriul chidrul, săbornica rodie era Paharnic-Mare, merul Lo
gofăt, năranza Mare-Postelnic, Muscă, Scoruşa, zinzifa ( = zin-
giber, lat.) toţi aceştia era' coarne (?), iar Marile (sic)-Logofeţi 
de Divan şi de taină, iare para era vestită de înpodobită...» 

Din Moldova vine şi tVerşuI lui Vodă Grigorie», pentru peirea, 
în 1777, a Iui Grigore-Vodă Ghica: 

Acum tocmai nu de mult 
Groaznic lucru s'au făcut, 
în Moldova s'au (în)timplat 
Perire ca de împărat. 
Loc vestitu şi oraşul 
Să numeşte, să ştiţi, laşul. 
Ghica-Vodă Grigorie, 
Domn mare 'n diregătorie 
Vrînd a sta lîngă credin{â 

' Şi neamului mintuinţă, 
Cu vicleşug l-au chemat, 
Tirăneşte s'au tăiat, 
De Başâ turcească. 
O amară prăpădire, 
Că însuşi merge la peire, 
Că Turcii să năpădiră, 
Că [cei] doi să porniră, 
Şi capul i-1 tăiară 
Şi din viaţă îl scoasă afară, 
Că, pînă vom arăta, 
Faceţi bine a asculta 
Şi, de-am greşit cu ceva, 
Face{i bine a ierta. 

Bucata se opreşte la acest naiv prolog. El nu se află în des
crierea cunoscută, pe care o comunica aici chiar, acum cîţjva 
ani, d. Iacob Negruzzi. 

Mai multe bucăţi de cuprins moral sau satiric în legătură cu 
viata religioasă se mai întîlnesc în acelaşi manuscript. 

Astfel T 
1) „Vers pentru omu celti cu răutate" : 

Omul cela ce să învaţă 
întru spurcata v iaţă , 



De petrece fără minte, 
Va vedea că n'are minte...; 

2) „Vers de pocăinţă" : 

Vai de cei ce să hrănesc 
De unde ei nu muncesc 

(şi se înseamnă unde vine „ohtul"); 

3) «Versul plugarului şi a păcurariului», cu jalea călugărului 
că vede toate plăcerile acestora şi nu se poate împărtăşi de 
dînsele : 

Fericitu-i plugariul, 
Slăvitu-i păcurariul V 

Plugariul merge horind, 
Pe brazdă tot şuierînd 
(Amariul de păcurariu fluerînd), 
După oi merge cîntînd.' 
Plugariul, sătul de pîne, 
La amiazăzi doarme bine. 

Untul de mine ! 

Păcurariul tot jintiţă 
Mănîncă de la oiţă. 

Flămîndul de mine ! 

Şi să culcă la umbră 
Unde-i iarba mai frumoasă. 

Truditul de mine ! 
Amîndoi frumoşi la faţă 
Cumu-i ceriul fără ceaţă. 

Pîrîtul de mine ! 
Cu dînşii lumea trăieşte 
Şi ţara să vesăleşte. 

Singurul de mine ! 
Pentru caş şi pentru pîne 
Toţi li zic cuvînt de bine. 

Hulitul de mine ! 
Nu li strigă lor de casă: 
Vino curînd de (ne) botează. 

Scîrbitul de mine ! 
în casă nu-i răbujoară, 
Nu intră nicr in putoare. 

împuţitul de mine ! 

1 în margine : mişălnl. 



Nu-s. întru oameni cu boale, 
Nu să tem nici de lingoare. 

Fricosul de mine ! 
De m'aş vedea ca şi voi, 
Nu m'aş da pentru-amîndoi. 

Ferice de mine! 

După „Istoria lui Achirie" 1 vine un «vers frumos», în care 
iarăşi se ieau în glumă, de acelaşi autor, un cleric, datinele bi
sericeşti : 

Măi fărtate, haida 'n raiu, 
De ti-ai urît al tău traiu, 
Că 'n raiu pitele cocu-să, 
Plăcintele gată-să, 
Şi 'n raiu purcelul frigă-să, 
Şi cocoşul fierbe-să, 
Si cură vinul prin raiu 
Ca şi cela din Tocai. 
Şi 'n raiu ţînbulaşi ţtnbulează, 
Ceterile să 'ncordează : 
Dac' auzi, nu poţi să stai, 
Ce-ţi cată numai să sai, 
Şi-ti cată numai să te învîrteşti 
Şi 'n potcoave să păzăşti (sic). 

Dacă la fnceput e un evlavios «vers la zio Sfinţi Paraschîvi 
Astăzi, toţi creştinilor. 
Si cinstiţi boierilor 
Şi toţi pravoslavnicilor, 
Păcătoşi şi drepţilor, 
Cei ce-aici v'aţi adunat 
De Domnul laudă aţi dat, 

iată jălania din «Versul călugărului» : 
Doamne, scoate-mă afară 
De [nu] m'aş întoarce iară, 
Nu tot să fim de ocară. 
M'oiu duce tot şuierînd 
Şi în pinteni pre bătînd 
(Şi) mînăstire blestămînd. 

Fă-ne, Doamne, ce ni-i face: 
Călugăria nu-mi place, 
Nici la inimă nu-mi zace. 

1 Este şi „Istoria lui Faraon împărat" şi acele „întrebări de a' lui Azi-
mitu cătaă Panaghiotu", de care am vorbit în „Analele secţiei literare", 
XXIX, p. 169 şi urm.. 



Fă-mă, Doamne, porumb verde, 
Să pasc Ia rit floare verde, 
Să trăiesc cum mi se cade. 

Fă-mă, Doamne,(fericit) împreuna 
Cu porumbiţa supt cunună, 
Să fiu cu inimă bună. 
(Fericit) Fă-mă, Doamne turturea 
Să-mi mai stînpăr inimă1 !..• 

Fă-mă, Doamne rîndune, 
Să mă duc la ţara mé, 
Să scap din mînăstire. 

„Versul zorilor" arată că poesia era în sufletul celui dorit de 
libertate : 

Voi zorile, 
Voi dragile, 
Aprindeţi-vă luminile. 

II. 

Adaug că în aceiaşi colecţie se află diploma de nobililate, din 
Făgăraş, 20 Mart 1677, a Romînului Ursul Mărginaş (iMard* 
sinás UrszuU), un Chiorean, care, servind în oastea lui Gheorghe 
Rákóczy al II-lea, fusese dus, la infrîngerea ei, în robia Tăta
rilor, întors după şaptesprezece ani, el e răsplătit prin aşezarea 
între privilegiaţi. Şi, lucru de cea mai mare importanţă, prinţul 
însuşi al Ardealului recunoaşte că starea de iobăgie în ţara sa 
e un «jug» care presupune *miserii asemenea cu miseriile in
durate în Ţara Tătăreasca şi chiar mai aspre*, precum însuşi 
a declarat-o : 

«Compacientes captivarionis, mancipatus miseriarumque per 
Tártaros inmanes, Christi nominis hoştes, eidem intra revolu-
tionern septemdecim annorum illatorum providi Urszul Mardsináfj 
haetenus iobbagionis noştri fiscalis in possessione nostra Nagy-
Nyirjas, districtus kovariensis, residentis et commorantis ac 
de prasenti ex peregrinis prefatorum Tarterorum terris in hoc 
regnum nostrum Transylvaniae, patriam videlicet suam, reducís, 
qui, ne, in pristinum jobbagionatus sui statum redactus et consueto 
eiusdem iugo pressus, miserias miseriis in Tartaria perpessis 
similes vel etium asperiores supportare (uti cepit) conqúeri 
possif.» ' 

1 în vers ; Să ne stieper ( s i c ) inima un"', precum.,. 



Filologul ca şi doritorul de pitoresc istoric regretă adesea că 
pentru redactarea documentelor noastre s'a ales şi impus, de ia 
începutul scrierii lor în româneşte, după modelul celor slavone, 
un tip şi că în redactare ca şi în stil, în practică, peste deose
birile de persoane şi de provincie, cu vocabulariul şi sunetele 
ei deosebite, se păstrează acelaşi fond, potrivit după împreju
rări numai ca nume şi amănunte, şi acelaşi ton. 

De aceia cu atî) mai interesant e cînd se găseşte cîte un do
cument care se depărtează, cît de puţin, de acest neschimbat 
tip unic» 

în ce priveşte actele de dincoace de Milcov, cele mai multe 
posibilităţi de a întîlni asemenea variaţiuni se presintă în 
Oltenia, acel Ţinut cu forme specifice în multe domenii de viaţă 
populară, care dă şi astăzi în nuvelele părintelui P. Partenie de 
pildă, o neaşteptată şi uimitoare noutate de cuvinte şi întorsă
turi de frasă. 

Cercetînd colecţiile de documente şi scrieri pe care au bine
voit să ni le încredinţeze d. Caleţeanu din Craiova, am 
găsit nu odată asemenea elemente, şi, pentru că, dacă Mol
dova are mii de acte tipărite, dacă, în această Oltenie chiar, 
Gorjul şi-a aflat un cercetător cu neasămănată rîvnă, Doljul 
aşteaptă încă pe cinevafcare să devoteze o activitate întreagă vieţii 
iui trecute, am socotit că e bine a le comunica. 

Un act scris aproape întreg de mîna Mitropolitului Ştefan e 
acela din 11 Iunie 1667, prin care el însărcinează pe boierii aleşi de 
Brînduşa, văduva lui Minai Stolnicul, ca «împregiureani»— şi 
aici — să cerceteze averea ei de Ţigani, moşii şi «alte măruntăi 
de ale ca9ii» din moştenirea Postelnicului Pîrvu din Bîrseşti.Forme 
ca «sorori» şi «Mehedelniceariulü> sini de cel mai mare interes. 
Cea din urmă explică, de altfel, ca şi Hamaradia pentru Ama-
radia, cum din numele de Meedia al localităţii dunărene s'a făcut 
acela de Mehedia şi de Mehedinţi, adecă Meedian (cf. Dunărint, 
Dunărean, nume adiectival ca şi de familie, şi al unui vint de ţerm; 
Gataianţ, din Gataia, Rîmneanţ din Rîmna). 

Stefanü mlstiiü bjie.ü arhiepiscopii i Mitropolitü zemli vlaşcoe. 
Scda-amu cart_a Vlădicii Meale dumilorií voastre şase boieiî 
carii sănteţi luaţi pre răvaş[e]le Mării Sale Domnu nostru de Brăn-
duşia Stolniceasa a |u Mihai Stolnicul şi de Ghinea bratíí 



Lupului, anume Preda bivii Velă Stol. i Curuia Mehedelniceariulii 
i Vlăduţum Po[s]t. Bengesculu i Gavrihl Peh.i lovanu capt. Glogo-
veanulu i Preda capt. Bologa şi altoru înpregiureani carii veţi fi 
şi veţi şti ca să adevărat pentru Ţigani şi moşii şi alte mă-
runtăi de ale casii ale Părvului Post. denii Bărseşti. 

Fost-au înpărţitu 2 sorori, anu[rne] Stana şi Caplea, ce scrie 
mai susti, au nu se-au fostti înpărţitu. Depre cumti veti adevăra cu 
sufletele domneavoastră mai pre dereptu, aşa să adevăraţi. Deci; 
de veţi adevăra [că] are dereptu, voi să fiţi blagosloviţi, iaru, de 
veţi făţări voi, să fiţi procleţi, afurisiţi, anathema, de Domnulîi 
nostru Is. Hs. şi de 318 oteţi ije vă Nichia, aşijderea şi £âe 
Vlădicia Mea : ceriulu, pămăntulu să să treacă, fierulu, piatra Să 
să topească, iaru trupurile voastre să stea netopite, nedezle
gate după moarte în veaci. Acasta vă scriemti, întărimu, pecet-
lujmu; într'altu chipii nu va fi. 

Iun. 11 dni, 7175. (Iscălitura). 
(Parafat de el.), 

Forme arhaice, ea aceia de «deaca vreme» în loc de ^de 
vreme" (pe la Bistriţa Ardealului se aude : „de una vreme") 
deosebesc actul, scris poate dincolo de Olt, al Iui Constantin-
Vodă Şarban (27 Mart 1654) in procesul dintre Necula Stîngă-
ceanu şi egumenul mănăstirii, sus pomenite, Hotărani. 

f Mlstieiu bjieiu, Io Costandimi Şărbanâ Voevodu i gsdnă 
pişeta gsvdmi ţie, jupăneasţă] Caplio, ce ai fostu jupăneasă lu 
Mihai Coms. otti Floreşti, şi [ie, Paraschevo otu Ciupturoia cătră 
acasta vă facîi înu ştire Domnia Mea că înnaintea Domnii Meale 
venit-au cu jalbă boiarinulu Domnii Meale Necula CliuC. Stăngă-
eanulu, jăluindu-să cumti că au fosta cumpăraţii de la Preda 
Spatarulu otQ Oupturoaia jumătate de satu dinu Oorobăreani încă 
în zilele răposatului Mateiu-Vodă, iaru după aceaia, căndil au 
fostu acumu, sculatu-s'au egumenulu de la mănăstire de la Ho
tărani în păru de au veniţii în Divanii naintea Domnii Meale 
de s'au părătfî de faţă şi au scoşii egumenulu cărţi domneşti bă
trâne cumu că au fostu miluiţii sătulii Cerbureanîi la sfânta 
mănăstire şi l-au rămaşii cu judecata Divanului, cumu să ţii mă
năstirea satulu Cerbureanii. DerepW aceaia ţiinduvoi moşiile Predii 
Spat. toate pre sama voastră, iată că vă scriiu Domnia Mea, 
în vreame ce veţi vedea acastă carte a Domnii Meale, iară voi 
să căutaţi să-i daţi altu penhuacelu sattt, să fie de potriva ace
lui satii, cu casă, cu heleşteae şi cu vii, deaca vreame ce nu 
i-au fostu Oorobăreanii stătători. Altă jalbă să nu mai vie aici 
la Domnia Mea, iaru voao de o va părea într'altu chipil cu 
strămbulii, să vie de fată. I samu re^ gsdmi. Pişti Mart 28 d., vlt. 
7162. 



Pecete mică cu vulturul; monogramă. Iscălitura-

lată, privitor la satul doljean, Cacaleţji — al cări nume, cum 
îmi suggerează d. N. Batzaria, e, de fapt, Scacaleţi şi înseamnă 
în slavonă „Lăcuste"—, un hrisov de la Şerban Cantacuzino, 
care se intitulează «nepot al marelui şi prea-bunului, răposatului 
Io Şărban Basarabâ Voevod» (Radu Şerban, tatăl Elinei Canta
cuzino). E vorba de nepoţii «Murgii»*, ai lui Murgea, fiii lui Toa-
der, Neagorriir şi fraţii, cari au „6 funii de ocină". Moşia însăşi 
e interesantă, fiindcă supt Minai Viteazul ea «căzuse pre seama 
domnească» şi Simion Movilă o dăduse lui Pană'Vistierul, Gre
cul, care era să străpungă în lupta de la Braşov pe Moise 
Szekely 1; de la Pană o iea ginerele, Vasile Vistierul, de la care 
supt Radu Mihnea, la 1613-4,0 răscumpără Murgea. Actul de 
faţă înlocuieşte, fără să fi fost vre-o contestaţie, pe cel vechiu, 
„putrezind acesta". 

MIstiiu bjiiu Io Şerbanu Voevodu gspdru văsoe zemle ugro-
vlahiiscoe, vnucii velicago i preadobrago pocoinago Io Şăr[banu] 
Basarabă Voevodu, davatu gsdmi siiu povealeniiu gsdmi luî Neă-
gomiru cu fraţii Iul, fecorii lui Toaderu, nepoţi Murgi! otu sudu 
Doljăi, şi cu feeorii lorii, câţi le va da Dumnezău,ca să le fie loră 
ocină şi moşie în satâ în Ca Naleţi, toată partea moşu-său Murgii, 
cătu au avutu, 6 funii de ocină, dă preste totu hotarulu, denu 
cămpu, denii pădure, denu apă cu vaduri de moară şi cu grindu
rile şi denu siliştea satului, denu piiatră pană în piiatră pre hotarăle 
ceaie bătrâne şi pre seamne. Insă denu hotarulu puţuriloră pană 
în hotarulu Gîorocului şi până în hotarulu Rostii, şi denii hotarulu 
Rostii pană în hotarulu apelorii vii, pre unde săntîi hotarăle 
ceale bătrâne. Pentru că acastă ocină iaste a Ioni bătrână şi 
dereaptă moşie de Ia moşu-său Murgea, mai de nainte vreame. 
Iară, căndti au fostu îmi zilele lui Minai-Vodă, fost-au căzută 
acastă ocină pre seama domnească, şi au fostă pre seama dom
nească pană îmi zilele lui Simionă-Vodă. Deci, căndă au fostu 
atuncea, iaru Simionu-Vodă fost-au dăruită acastă ocină lu 
Pană Vistiiariulu, şi o au ţinuţii Pană Vistiiariulu până la moartea 
lui, carii după moartea lui au rămasă pre seama gineri-său lu 
Vasilie Vistiiariulu. Deci, căndu au fostu în zilele Radului-Vodă 
snă Mihnil-Vodă, nepotulii lu Alexandru-Vodă, iară Murgea, mo-
şuliî lu Neagomirii, elu au fostă mersu la Vasilie Vistiiariulu de 
ş'ati răscumpăraţii acastă ocină ce scrie mai susti, cu bani, de 
au rămasu iară pre seama lui, precumu au fostă şi mai denainte 

1 Un act de curînd căpătat de Academie (l5Mart 7120), pomeneşte pe 
Pană şi pe o rudă a lui ,.din Ţara Grecească", purtînd păgînul nume de 
Haida. 



vreanie, precumu amu văzutu Domniia Mea şi cartea Radului-Vodă 
Mihnea, It. 7122, la măna lu Neagomiru nepotulu Murgii, şi de 
atunce încoace totă o au ţinutîi cu paace moşu-săâ Murgea şi 
tată-sâu şi elîi cu fraţii lui pană acumu. Deci,învechindu-sâ cartea 
Radului-Vodă Mihnea de moşie, şi putrezindil, şi viindu la Domnia 
Mea ca să ş'o înoiască şi să ş'o întărească cumu să-şi ţie moşiia 
cu pace precumfl o au ţinuta, deci, văzăndft Domnia Mea cartea 
Radului-Vodă Mihnea, Domnia "Mea încă amu daatu acastă carte 

' a Domnii Meale lui Neagomiru cu fraţii lui, fefiorii lui Toaderfl, 
nepoţii Murgii otfi Cacaleţi ca să aibă a-şi ţinerea a lord ocină 
denii Cacaletj, precumu iaste mai susfj zisrî, cu bună pace, să le 
fie moşie stătătoare loru şi feioriloril şi nepoţiloru în veacu. Ine 
ocogojde nepocoleabim, sej ubo sfeaditaliem gsdmi panii Barbulu 
Milesculâ Velu Banii i panii Badea Băleanulu Velă Dvornicu i panfi 
Barbulil Bădeanulu Velu Log. i panu Costandin Brăncoveanulu 
Velti Spat. i Cărstea Velvi Vistiiaru i Ghincea Velu Cluceri i 
Cărstea Velu Postelnicii i Papa Buicesculu Velu Pâharnecâ i 
Alexandru Velti Stolnică i ŞărbanQ Vela Comisa i Mihalcea Velu 
Slugeard i Stroe Velă Pilarâ. 1 is- Şărbanu vt. Logft. I napesahii 
azn Radulu Logft. otîi vă na stoln gradu u Bucureşti. Pisu De
chemvrie 4 dni, văleatu 7194. 

Io Şerbanu Voevoda. 
(Monogram. Pecete peste hîrtie cu mâtasă roşie). 

Şerbană vt. logtf. poctenft 

Se pare însă că oamenii nu se credeau asiguraţi cu atîta : 
acest Neagomir, cu vechiul nume slavon, şi fiii lui, Hamza (Amza), 
lacov şi istratie, „părtaşi de ocină" în acest sat. Ei simt nevoia 
de-a avea şi întărirea hotarului, şi pentru aceia se recurge la 
boieri adeveritori, de Ia «Scaunul Craiovei», în numărul, obiş
nuit, de şase, cari întreabă pe «megiaşi» sau „împrejureani" în 
ce priveşte despărţirea de alte grupe sau „plase", ca a Mirceştilor. 

Fixarea însăşi a hotarelor oferă interes, cu «calea Rostii» 
în loc de «Rojiştii», cum se spune aiurea, „calea Strîmbei", a 
„Giurii", cu «pietrele», cu „fierul" şi «copacii»: „copaciul cel 
girbov", „copaciul cel mare", „copaciul cu crucea", «copaciul 
curat», «perii Agăi», cu „grindurile" (al «Suharnii», cel gol), cu 
«vadurile» (al Blojdii) cu „mejdinile", „podinile" şi ..răscrucelile 
locurilor", cu „măgurile'", cu aşa-numiţii cuci: («cucul Ţiganului»), 
cu viile care au „matcă", cu «posăzile», („gura posăzii"), cu ,lacul 
ciumii", cu „jahurile", cu „cornul pămîntului", cu ,,Zănogiţa", 
(din Zănoaga), cu „Alba în deal în piatră". 

Nu mai puţin interesant e neobişnuitul adaus de jos, făcut 
după cererea egumenului de la Hurezi, scris aici „Uiezi" (şi 



numele călugărului e lonâ, nu Ion), arătîndu-se de cei doispre
zece boieri hotărnici unde au pus pietrele cele noi. 

Milstieiu bjieiu Io Costandinâ Basarabii Voevodu i gspni 
vâsoe zemle ungrovlhiascoe davatu gsvdmi siiu poveleniiu 
gsvdmi lui Neagomirti fecorulil lu Toaderd, nepotulti Murgii otfl 
Cacaleţi cu nepoţii lui şi lui lacovfl cu frate-său lstratie, tefiorulu 
lui Hamza, şi cu părtaşii lor de ocină denii Cacaleţi şi cu fe
ciorii lorii ce le va da Dumnezeu ca să le fie loru ocină înu 
satu înfl Cacaleţi, otu sudfi Doljiiu, toată partea moşu-său Murgii 
câtă au avutu, denii cămpti, denii pădure, denii apă, cu vaduri 
de moară şi cu heleşteae şi denfi siliştea satului şi cu viile şi 
cu toţii venitului ce va fi, de preste toţii hotarulu, pentru că 
iaste a Ioni bătrână şi direaptă ocină de la moşu-său Murgea, 
încă mai denainte vrearae, şi totu o au ţinuta cu bună paace. 
larii după aceia, căndu au fosta acumti înti zilile Domnii Meale, 
fiindu-le peritu cărţile ceale bătrâne de moşie şi ocolnica moşii, 
ei ş'au luat şase boieri de la Scaunulu Craiovei înpreună cu 
alaJţi megiiaşi de prenu satele care să hotărăsctt înti moşie cu 
dânşii, de au căutata pietrile şiseamnele hotarului ceale bătrâne 
de cătră plasa Mirceştiloru şi de cătră alalţi de cătră toţi, şi 
le-au aflaţii şi le-au adevăraţii cu toţi înprejureanii, toate seam-
nele moşiii, precumu scrie înâ josft anume: denii susii de spre 
Tudosie inii piiatra denu vale şi la dealu pre obraţii locuriloru 
şi prenîi capulii viii lui Tudosie inu copaciii. De acolo drepţii 
la vale înu calea Rostii, inii copaetilil celfi gârbovii şi mejdina 
la.vale pre înu răscrueala locuriloru inii grindulu Suhărnii înu 
groapă, unde să hotărăşte cu Rostea. De-aciia grindulu înu josG 
pre drumu pană inii răscruce, denii răscruce înu josu inii co
paciulti cu crucea, unde să hotărăşte cu apele vii, şi denu co-
paciulu cu crucea înti josu, îmi grindulu golii, înu fierţi, de acolo 
inii josu, înu copaciulti curaţii, denii copaciulii curaţii înfl joşii 
înu Băşăcuţă, îmi cuculii Ţiganului, denii Băşăcuţâ inii josu, înu 
măgura posăzii inii cuci, denii măgură la vale drepţii înti hota-
rulâ Muţii; denii hotarulu mutei mejdina la vale prenu răscru
eala locurilor', pănâ înu matca viii, unde să înpreună cu Mirceştii. 
De-aciia matca înu susti pană înu vaduhl Blojdii, denii Blojda 
la deahl spre miiază-noaptc, inii piiatra denii silişte, denii piiatrâ 
înu cucu, de-aciia drumulfi la dealu până îmi perii Agâi, pre 
drumfl, inii laculii cumei, şi iaifi (?) drumului la dealu pană îmi 
capetele jahurilorQ de la de.alii. De-acii poteca înti josu pre pa-
diaă pană înu măgura mare, unde să hotărăşte cu apele vii. 
De-acii mejdina la dealu pană la răscrueala locuriloru, până înu 
copaciulu cehi mare, înti cornuiu pământului (?), unde să hotă
răşte eu Târnava. De-aciia înu susQ înu cuca, şi iaru inii susii 
înti fierii. DenO fierţi iaril îmi susii pre mejdina, i.isă (?) premi 
răscrucala locuriloru până înti calea Strâmbei îmi mejdina, unde 



să hotărăşte cu Zănogiţa. Pe-acii înu mejdina la vale, pană înii 
calea Giurii. De-aci calea înu susu pană înxl ha... Jora, unde 
să înpreună cu Mirceştii. De-acii pre cale la vale, prenii mijlo-
culu vii! lui Hamza pre drum. De-acii drumulti la vale pană 
lâ Alba îmi deală înu piiatră, denii piiatră la dealii, înii piiatiia 
denii vale, denti piiatră denti vale înii matca apei;decii matca inii 
susii pană înu piiatră denu vale, de spre Tudosie. Precumiiamii 
văzuţii Domnia Mea şi cartea acelonl 6 boiari adevărători şi 
scrisorile megiiaşilorii denii prejurulâ aceştii moşii, cu toate seam-
nele, cumti scriu mai susii, la măna lui Neagomirii cu nepoţii 
lui şi a lui Iacovii cu frate-săti Istratie. Dereptu aceaia amu daţii 
DomniiaM.eaacastă carte a Domnii Meale lui Neagomiru, fecorulâ 
lui Ţoaderu, nepotulu Murgii denii Cacalefi, şi nepoţilorii lui şi 
lui Iacovii cu frate-său Istratie, fecorii lu Hamza, şi cu părtaşii 
lorii de ocină ca să aibă a-şi ţinearea (prelungit pentru spaţiu) 
şi a stăpăniria acastă moşie a lorii denii Cacaleţi precumvioau 
ţinuţii şi mai denainte vreame, pre seamnele hotarului ce scriu 
mai susti, cu bună pace, să le fie moşie stătătoare, lorii şi fe-
corilonl şi nepoţilorii, strănepoţiloru ohabnică înii veacu. Ine oco-
gjde nepocoleabimft porezmo gsvdmi, sej uboi svedeataliiu posta-
olenemti gsvdmi: panti Ventilă CorbeanuluVeWBanii,iAlixandru 
Velti. Vor., i Diiculu Velu Log. i Mihaiu Cantacozino Velu Com. 
i Costandinu Cîorogărleanulii Velu Vist. iCostandinâ Ştirbeaiu VeW 
Cluo. i Dimitraşco Caramanlăulu Vel Post. t Cornea Brăiloiulu^ 
Velu Păh. i (alb) Velu Stolnicii i Şărbanu Cantacozino Velu Com. 
i Costandinu Ciorogărleanulti Velu Sluj., i Mihalcea Căndesculii 
Velu Pitarii. Pişti Şărbanu vt. log. I napisah azu Costandinu 
Mihalovici logofătului Conţesculu vana stolu gradu bucureşti 
scom, msţa Noemvrie 1 dni vlt. 7201. 

(Monogramă mare, pecete pusă cu mătasă roşie închis.) 
Io Costandinu Voevodii. 
(Jos:) Aceste pietri de spre hotarulu lui Tudosie dinii Gîo-

rocii şi cum să scrie înii cartea Cacaleţilorii cea ocolnică, ce să 
scrie numai seamnele, le pusemii în urma cartei, căndti venise 
părintele egumenulă Iona de la sfânta mănăstire de la Urezi, cu 
porăncă domnească şi cu portarii domnescti, căndîi lt. 7207, de 
ne-aii strănsfi 12 boiari hotărnici de amu aleşii moşia mănăstirii 
dinii Glorocu şi o 'm înpietritu şi amu înpietritu Gîorocul de către 
alalte sate şi de către Cacaleţi. Atuncea amu pusu aceaste 
3 pietri primi seamnele carele să cetescu înii cartea Cacaleţălor 
cea ocolnică, înu capulă vii lui Tudosie, la copac,amii puşti piatră, 
dicia (sic) în valea Rojiştii la copacfulti] gârbova amti pusii 
piatră, dicia înu grindulu Suhărnii înu groapă, înii cornulu pămân
tului, unde să înpreună cu Rojiştea, amu pusii piatră, dicia ne-
scriindu-să aceaste 3 pietri în castă carte, dicii noi, ceşti ^ b o 
iari, iată că le sămnămu înu poala cărţăi. 

Şărbanu vt. logft. pr<v-t. 



Răvaşele Banilor Craiovei sînt rare. Unul de la Cornea Brăi-
loiu, din 7 Septembre 1699, se ocupă de cererea nepoţilor, aşe
zaţi Ia Craiova, ai popei Lupul pentru moşia de la Ciutureşti, 
«o jumătate de funie>. Se dan boieri adevărători, între cari 
iuzbaşi ostăşeşti, «la mijlocul lui», pentru a-i judeca. Apare şi 
un Peteo din Craiova. 

f Comea Velu Batiu scris-amu cartea noastră dumneavoastră 
boiari, anume Ionii iuzu-başă dinu Podbaniţa i Crăciun dinu Fuş-
teşti, Vlaiculu otQ Prijoi dinii Ciutureşti i (Istratie Cacavela otii 
Craiova ; (ştersu) Vasile iuztt, cari sănteţi luaţi de Matei "şi de îra-
tesău Ionii, fecori lu Iovanu, nepoţăi lui Petco, şi de Iosofîi diia-
conulă şi de frate-său Antonie şi cu nepoţii lui, Defta-(alb) otii 
Craiova, nepoţăi ai popei Lupulu, dămu-vă înti ştire că aici înna-
inte noastră au avuţii întrebăcune de faţă, zicăndii Matei şi cu 
frate-său Ionu cumu că au moşie de cumpărătoare înti hotarulu 
Ciutureştiloni, de cumpărătură de la Negrită, fata Predii, nepoata 
Bondrii, iaru Iosofîi diiaconulu şi cu frate-săii Antonie şi cu ne
poţii loru Defta aşa zisără. curmi că acea jumătate de funie denii 
Ciutureşti iaste dată de danie de Ionîi Bondrea. Deci iată că 
v'atml datu pe dumneavoastră la mijloculu lorii, ci să căutaţi să 
vă strângeţi toţi Ia unQ Iocâ, şi să vie şi ei cu toţi de faţă, să le 
luaţi seaama pe cărţii şi pe zapise, şi să dovediţi acea jumătate de 
funie iaste cumpărătoare bună lu Matei şi frăţăne-său'Iomi au 
un, ci iaste daţii danie lu Iosofîi diiaconuM. şi frăţăne-său Antonie, 
cu nepoţăi lorii, şi după adeverinţă şi tocmeală ci le veţi face, 
să li daţi şi scrisori la manile lorii, ca să nu mai aibă gălcavă 
întrunii (sic) dănşăi. Acasta vă scriemu. 

Săpt. 7 dni.lt. 7207. 
Cornea VeJ Banii 

Raport din 7 Septembre 7208 al celor patru boieri pentru 
funia «lui Ionii Bondrea şi frăţine-său Predii, tatăl Negritei», dată 
epopei Lupului, moşulii lui losăfii diiaconulu». Vînzare Iul «Petco 
denu Craiova, cu ştirea tuturoru moşnanilorii de-acolo dinii sata*. 
«Văzumu şi zapisulă de vânzare.» «Dar amu aflaţii cu ale noastre 
suflete a fi mai cu dereptate.» 

Datini vechi se păstrează în această lume mai răzleaţă. Le 
aflăm in acte craiovene. 

Astfel în cel de la 1781, care, dînd şi ştire despre «uliţa cea 
mare, unde să vinde peştele», menţionează o încercare de «înfră
ţire» pe un număr de stînjeni. 

21 Ianuar 1781. «Barbu ciobanu cărămizariuhl, de la sătulii 
Muşchii» («Tudoru Cacavela, nepoţii unchiaşului Vasiliia Ca-
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caveia>, «popa Radu, protopopii otit Craiova, marturi») vinde 
o moşie Iui Filaret, episcop de Rîmnic. <Au voiţii a mă înfră$ 
pe mine cu dânşii pe aceşti 1 5 7 stănj,» Schimb cu «unii loctf 
de prăvălie alu sfinţi episcopii, ce iaste îmi Craiova, îmi uliţa 
cea mare, unde să vinde peştele». 

O alta are ca marturi pe «arhimandriţii şi egumenii a Şăgărci 
Miletie», «loanii primi staroste». 

Afacerile preotului Vlad din Craiova, proprietar la satul Muş
chii, încep în acelaş an; e vorba de un împrumut cu 4 bani la 
leu pe lună, de o vînzare pe «leite». O cerere de întoarcere a 
banilor e răspinsă pentru motivul că au trecut şaisprezece ani 

4 Iulie 1781. Proces între «Voichiţa văduva» şi «Ionii, feeorulu 
popei lui Anghelu de aici demi Craiova», de o parte, şi «popa 
Vladu, totu de aici», de alta, pentru moşie „înti hotarul» Mis-
chii". Se arată şi un «catastişălu» al preotului. Se vede o vîn
zare, «stănjănu căte o leită». Un împrumut pentru «treba moşii», 
„TI. 5 cu dobândă la lună de leu bani 4, cu sorocii pânâ într'o 
lună" (pe ia 1750). «Cerea ca cu întoarcere de bani sâ Jip-
sască pe numitu preoţii dinii stăpânire, zicândQ şi adastă că, 
atunci căndfi au răscumpăraţii popa Vladu acei stănj. 27, n'au 
fostu primi ştirea lorii... Fără de cale le iaste cererea a întoarce 
bani preotului peste 14 ani trecuţi... De nu-şi primisă toţi banii 
vânzări, trebuia de atunci să fie căutaţii... Cu cât» mai vărtosu 
că ei s'au aflata totu cu toţii şăzâtori la unu locii şi niciodată 
judecată n'au mai căutaţii.» 

Preotul e silit în acel an de nepoatele închise pentru datorie, 
în lipsa tatălui, fugit, sâ cumpere o bucată de moşie, cu toate 
că fratele nu-i e de faţă : episcopul, chemat să judece, iea 
această hotărîre. 

4 lanuar 1781. «Dumitratia, Mariia, Ivana, Dumitră, feate lui 
Stoica Bujea, înpreună cu mama nostră Zamfira», dau zapis 
«la mâna unchiului nostru popa Vladu, ce iaste frate cu tatâlo 
nostru., că, încăpăndu tatăhi nostru In datorie şi spârindu-se 
de datorie, au fugiţii şi, lâsându-ne pe noi fără de nicio chiver-
nisală şi în vreamea de iarnă, acei datornici au închişii pe muma 
noastră Zamfira la dumnealui polcv., şi, văzăndu că piere la, în
chisoare şi neavăndfi cu ce plăti, nici tatâlfi nostru nu mai vine, 
şi avăndO tatălQ nostru înpreunâ cu unchiu nostru popa Vladu 
o parte la moşia părintească la Mischiu, stănj. 20 şi unu sfert", 
ele oferă partea tatălui, lui Vlad. El, «nefiindft tatâlu nostru fată, 
nu vrea să o cumpere». «Noi, vâzândtf că vo[mu] sâ perimu 
la închisoare, amu jăluitu la Preaosfinţiia Sa părintele episcopu 
ca ori sa o cumpere sau sa ne dea iscălitură să o vindemu la 



altă parte. Sfinţia Sa, văzăndu, la altă parte fiu s'au înduratti a 
ne volnici să o vindemu, ci de la judecată i s'au dalii să o cum
pere, şî, nefiindtl obrazil parte bisericească faţă, ce să vorft iscăli 
mărturii.» Pun degetele. 

Un cizmar craioveanpretindeala 1792 că are dreptul dea opn 
ca vecin, vînzarea unei case pană va avea el bani. judecata-i 
răspinge cererea ; cine n'are să dea bani fără zăbavă, acela 
pierde dreptul de protimisis: 

l-iu August 1792. «Dinu Cojocaru, înpreună cu soţiia mia Ma-
riia», vînd lui «jupănu PaveW Sticlaru» «o prăvălie înu tărgii pâ locu 
sfântului [s]chitului Bodeştii, care locu este cu chirie pe ami 
ti. 12..., dreptâ tl. 700..., însă care prăvălie iaste alături cu ju
pan Văcco cizmaru şi cu Patru Boiangiu în faţă, iaru dinu dosu 
până înfi locu Bădicăi, cu ulicoara jumătate între Văcico ciz
maru». Pun degetele. 

Marturi: «Vă^co cizmariulu», «Patru diiacu>, «Oprea sinu 
popa Dumitru», «Iane Rădulea», «Neagoe brat Dicu, soru-mia 
Măriia», «Bunea Pitariu». Scrie «eu Vasile logofătu». 

24 August 1792. «Acastă prăvălie neavăndvi Dinu Cojocariu 
bani ca [să] o facă, l-amu înprumutatu eti cu fl. 212 şi, neavăndu 
bani nici să o isprăvească nici să să plătească de mine, au 
datfl rugăciune la toate rudele lui şi la vecini, şi nimini nu s'au 
aflata, nici să dea bani să isprăvească prăvăliia, nici să să plă
tească de mine, făr de s'au aflat» nişte stînjeni, pe cari-i dă 
pentru o parte, zapis pentru alta. Apoi dă şi nişte vii. 

28 August 1792. «De la departamentu judecătorii de patru.» 
Cercetează «pentru Văcco cizmariulu, ce să vecineaşte cu acastă 

prăvălie ce au cumpărat-o numitu Pavefii Cibucciu de la acelîi 
Dinulu Cojocaru, arătăndtt că nu va să-i numere aceî tl. 700 
de mai susti numiţi, nici să iscălească zapisulfi.» «S'au întrebat 
şi Văcco cizmariulu, de vrea me că să vecineaşte cu acastă pră
vălie, pentru ce nu iscăleaşte zapisulu sau să numere bani, şi 
zisă că acuma nu are bani să-i dea, aflăndu-să omn sărac», 
iaru cu vreamea şi cu soroace îi va face de-i va da. De unde 
să cunoaşte, aşa îi este cererea, dă vreame că nu-i numără 
bani acunrft, ca unu ce nu are protimisisu şi după cuprinderea 
ponturilorfi de protimisisu ce este în pravilni'5asca condică, de 
care însuşi Văcco cizmariulu, cunoscăndu-şi dreptu, de a, sa bună 
voe primi de au şi iscălita zapisuhl acesta.» 

25 Ianuar 1793. întărire de «Ştefan Prăşc v., bivQ VelQ D /or -
niefl, Caimacamu Craiovi» 1 . 



Iată şt un act craiovean pentru export de vite, Ia 1799: 

Suda Dolji, oraşu Craiovi; 99, 
Qhenr. 26. 

Pla. popa Dumitru dă la biserica Târgu-dă-afară, condica 
domnească, pă cinci vite mari şi una mică, însă bou murgu şi 
unu bou roşu şi unii bou vănăt şi unu bou galbehu, unu mănzu 
(?) vănătu şi unu călii murga. Valti să n'aibă. 

(Pecete roşie, indistinctă.) 

Plîngerea din 1797 a unui isprăvnicel, izgonit pentru că 
tăiase copaci de la stâpîn, în sama, pretinde el, a lefii neplă
tite, are o valoare de formă şi una de psihologie rurală. 

Către «biv Vel Post.> plîngerea Iui «Matei de la Dobriceni suda 
Vălcj a]». Cere judecată «cu demnealuî po[lco]v[ni]rj[elfl] Costan-
dinft Portărescu, că eu mă aflu cu şederea mea pâ moşiia Brătăşa-
nului şi, de săntti acumti 16 ani m'au pusă numîtu maî sustî boieri 
isprăvnicelu pă moşiia dumnealui pentru cele trebuincoasă ale 
moşii, unde ama fostă următori poruncii dumnealui, slujindti cu 
dreptate la toate după porunca dumnealui, pană, de sănto doi 
ani, sculăndu-să nişte oameni fără de lege cu pără neadevărată 
cumfl că eu aşa fi tăiata 200 de copaci după moşiia dumnealui şi 
dintr'acea pără neadevărată m'au lipsiţii pă mine şi au puşti pe 
umilii dintr'acei părăsi, fâcăndu cerere numitu boeri sâ-i plătescu 
copacii. Şi i-amu arătata dumnealui cumu că amu tăiata numai 
31 de copaci, avăndu trebuinţă, dară şi eu avăndti să iau de la 
dumnealui care cu deosăbită foae voi arăta, însă după dijma 
moşii, zăcniala mea, care nu s'au Iuatu de dumnealui, amu cu
tezate de amu tăiată copaci ce să numescu, avăndu-mă slujin-
du-i de multă vreme nescutitu de biru şi fără de simbrie, dara 
dumnealui, neodihnită fiindu, aii jăluitii Divanulu. Şi, fiindu orân
duiţi Ia dumnealoni boierii judecători de patru, ne-amti judecaţii, 
şi au găsiţii cu cale boierii judecători de s'au orânduiţii dum-
nalui căpt. Matei Dobriceanu de au mersu de au făcută şi ale
gere, şi nu săntu odihnitu, fiindu-că se. rudeşte cu dumnealui şi, 
de căndu au făcută acea alegere, săntii doi ani şi pană acuma 
nu m'au mai supărata, iani acuma văzui că iaru au jăluită Diva
nului, făcănda cerere să-i plătescti copacii ce să numescu mal 
susii. De care eu, văzăndă acestil feli, amil năzuiţii Ia mare mila 
dumitaie, să fiu scosu la cinst. Divanu, să-mi aflu dreptatea înu 
fericite zilele dumitaie, să mi să înplinească şi mie zăcuiala la 
ce este la dumnealui, şi pentru copacii carii ştiu înu frica lui 
Dumnezău că i-amă tăiaţii, să-i plătescu cu cătu să va hotăra de 
cătr[e | cinst. Divanu. larii pentru cei ce săntti năpăstuiţi, să în-
credinţăzi cinst. Divami cei ce m'au arătată cu sufletulu Ioni că 
en amii tăiaţii acei copaci; atunci cumii să va găsi cu cale de 



către cinst. Divanii săntu mulţomitu că va fi cu păcatu să mă 
năpăstuiască. Si ce va fi mila dumitale. 

21 Mart 1797. 
Ordin de la «Ianculă Carageâ», caimacam al Craiovei. 

Şi vom încheia cu expunerea amănunţită, piină de conside
raţii juridice, o adevărată pledoarie scrisă, a preotului Dumi-
trache din Craiova, căruia i se disputa de două femei mica 
avere lăsată de o mătuşă, care, la sfirşit, călugăriţă, cerşia pe 
ia uşile oamenilor. E o bucată de stil, care merită a fi cunoscută. 
Preotul e un precursor al avocatului în secolul care începea. 

1814. «Popa Dumitrache dă aici denii Craiova» se plînge de 
«iVlariia şi Ancuţa, fetele unii Pâuna dă aici, ce au murit, că 
fâră dă nici[un] cnvîntii alii dreptăţii s'au pusa înu spinarea 
mea ca o sală. câutândă sa intre cu mine şi iale părtaşe într'ună 
petecii dă looi ce me-au lăsaţii mie primi diată răposata mâ-
uişe-mea Magdaiina monahiia ca să-i cautii sufletulii cu pome
niri, sărindaru şi altele. însâ primi jalba ce au data numitele 
centru mine arată şi bazne, că mi-aă rămasă dă la mâtuşe-mea 
bani gata i o vie şi alte lucruri şi pă dănsâle nu le-amu «în-
pârtăşită». La judecată, «dumnealoni, nu ştiu: ori că n'au înţeleşii 
pricina cumu este sau pâ dimregii au vruţii să mă adichisească, 
căci niciun cuvînt dă ale mele nu au ţinuta în seamă». 

Pretinzîndu-se rude egale, judecata «cu multă poliloghie me-au 
întunecaţii dreptatea mea, indatorăndu-mâ la jurământa pă min-
cunile Ioni. Iară pricina este 'ntr'ace'sta chipu, pentru care mă 
rogă cu zmerenie, cinstiţi boieri, să ascultaţi. 

«Unu popa Gheorghe, ce aii fosta frate cu Păuna, mama acestor 
târnei, au ţinuta intra căsătorie pa Magdaiina mâtuşă-mea, adecă 
sora mumii mele. Amândoi aceşti dâ Dumnezeu înpreunati au fă
cuta şapte fete, şi, murindu popa Gheorghe, după dănsula au mu
rită şi şase fete, şi, râmâinda numai mâtuşe-mea cu o fata anume 
Preda, şi văzăndu-se mâtuşe-mea dintr'atîţa copii numai cu o fată, 
au luat-o înu casă şi pă cumnată-sa Pâuna, adecâ muma acestor 
râmei, şi dă pomană au Înzestrat-o şi au mâritat-o, dându-o la 
casa ei. După trecere dă multă vreme, murinda şi vară-mea, 
i:ră vârsta fiindu peste 40 de ani, au rămasă mâtuşe-mea sin
gură, care avîndu viaţă multa şi nerămăindu-i altcevaşu dă la 
popa Gheorghe, soţuia său, decani numai puţintică vie la Vâl-
saneşti, şi acestu petecă dâ lo „a cu o câşcbară pâ dânsulă 
căci celălaltii loca îlii vândusă soţuia săă, fiindu îmi viaţă, la 
rapt. tâtălu mieăj, acea viişoară au vândut-o. avîndă stinahorie 
da cheltuială ; erea să vînzâ şi acesta puţintelu locă, fiindă-câ şi 
zestrea ei toată s'au prăpădita, într'atăta îndelungare dă vreme. 
Oară, socotindu-sâ câ nu are cu ce sâ-şi comînde sufletuia s'au 
lăsată şi, ca o călugâri.ţâ ce erea, trăia cu milostenie dâ Ia cei 



ce o miluia. Deci, la lt. 1797, dă săntQ acumu 17 ani, zicăndu-mi 
mie sa-mi dea locuia cu casa ce şâdu într'insa şi cu altă căş-
coară ce râmăsâsă dă la vară-mea, şi eu să fiu îndatorata a-i 
fi epitropu să-i porta grija pentru sufletii, nu amu vruta să prii-
mescu, căci mătuşe-mea avea doi fraţi cari trăia, şi ca unoru 
mai dă aproape clironomi dăcătu mine le-amu zisu să ia asu-
pră-le adastă grijă şi să stăpânească avutu surori Ioni! Şi nici ei 
n'au priimitu, iaru beata mătuşe-mea, tot stăndu dă mine, ama 
priimitu, şi primi diiata ce me-au lăsatu mă însărcinează cu acasta 
grijă : înpărtăşindu dă ceia ce bine au avutu şi pă rudenii, adică 
pâ fraţi, m'au însărcinaţii dă amfi data şi o maniţă (sic) dă 
pomană Ancuţii dă mai susu numită Şi, cu toate că mătuşe-mea 
din ceia ce i-au datu mîna au ajutata dă pomană pă soru-sa 
Mariia la măritişulu ei, daru şi eu după moartea răposaţii, fiindu-
că le ştiiarmi sărace, nu numai trei velinţe, ce sâ numescu îmi 
diiată, le-amu datu lora, ci şi toate mărunţişurile casti, iaru eu 
dinu agonisita ce mi-au data Dumnezeu m'amu silita dă amu 
făcuta cheltuială, atâta la îngropare, câta şi la toate căte mă în
sărcinează prinu diiată, cheltuindu mulţi bani. Toate acestea 
căte arată mai sustt le amu pro vaiisitu dumnealora judecătoriloru 
ai depertamentuiui, le-ama arătata şi că nu au treabă numitele 
mai susu cu multa puţina avutulu popii Gheorghe, căci, şi da 
au fosta frate cu muma loru, daru pâ averea lui au rămasa 
mătuşe-mea stăpână cu puterea vărsnicii copiilora; şi loca n'au 
prinsu zisele mele. cu cuvînta că zapisu!u popii lui Gheorghe 
dă vânzare locului la tătă-meu (sic) este mincinosa făcuta dă 
mine, căci, dă ar fi adăvârata, ara pomeni mătuşe-mea dă dăn-
sulu prinu diiata sa. 

Prea-cinstite Divana, acastă vînzare a locului este dă 57 
dă ani, adecă cu patruzăci dâ ani înnainte dieţ'i mătuşe-
mea ; loculil cănda s'au cumpărata dă tată-mieu, eu amu 
fosta copila micu, amu pomenita şi pă tată-mieu stăpănin-
du-ia nesupăratil dă nimini, şi curmi să poate una ca acasta 
a să crede, să facu eu zapisu mincinosa, căci nu umblu sa 
iau locuia acuma hui stăpînire, ci este dina vechime înu stăpâ
nirea tătăni-mieu? Şi, dă aru fi zapisuia minginosa, ce nevoe aşa 
avea să-Hi scotu dă faţă, întt vreme ce, nu numai stăpânirea 
veche este mai bună decâta una zapisa, dani, şi chear necumpă
rata dă ara fi locuia dă tatâ-mieu, mă roga să sâ ia dâ 
către dumv. seama că pe popa Gheorghe trebue să-hi cli-
ronomisească rudele soţii lui. adecă eu, că mi sâ cade, iară nu 
nepoţii luî dă soră? Cu cătâ mai vărtosu Gă eu stăpănescu şi cu 
diiată adăvărată, care diiată, măcaru că o facă boerii judecători că 
este rea, cu cuvăntu ce au zisu că nu pomeneşte într'însa dâ 
vînzarea locului, dara mie mi să pare că este prea bună, căci, 
40 dâ ani fiindu trecuţi dă la vânzarea locului până la facerea 
dieţii, şi nicio prigonire neştiindii între nimini, ci stăpânire ne
clintită, socoteascâ-să înţâlepcunea dumv. dă îi mal venea mă-



tuşe-mea îmi minte să numească şi acasta. Zic dumloru boerii 
judecători că n'au înpărtâşitu mătuşe-mea pă rudenii dinu avutuiu 
ei. La acasta mi să pare câ au dumnealoru greşală, căci dănu 
toată sărăciia ei au înpârtăşitu pă rude, precurmi să vede în 
scrisu, şi osâbitii le-amu arătaţii că, atătii pă Păuna, muma aces
tora, au înzestrat-o mătuşe-mea dinu casa ei, după moartea băr-
batu-său, cătil şi păMatiia au ajutat-o la măritişu ei cuce i-au 
datu mina. Diiata este adăvărată, fiindcâ şi ceiil ce au scris-o 
trâeşte şi este om cinstiţii, iarii câ aii rămaşii cusuril dă nu s'au 
adeveritil dâ arhereu iocului după pravilă, părere amu iarăşil că 
nu este nicio minune, pentru câ şi îmi zioa dă astăzi văzu 
miite dieţi neadăvărate dă arhiereu, cu cătii mai vârtoşii acasta 
dă au avutu halu să să adevereze dă arhereu, fiindu într'însa 
arătate neşte bagatelurî. înfi care diiată este. iscăliţii martorii şi 
unii dii'aconu Dumitru, unchtulu mai susii numiteloru, celu ce au 
ţinuţii întru căsătorie pă altă sorii a popii lui Qheorghe. Dâ aru fi 
ştiuţii acela vre unu avuţii rămaşii alu mătuşe-mea sau dă la 
popa Gheorghe, cumnatu-sâu, ori dă ştiia câ i să cade a lua şi 
elu parte, nu aru fi întâritu diiata cu iscălitura lui. Au trăiţii şi 
Păuna multă vreme înu urma morţii mătuşe-mea, şi cuvîntii în-
potrivitorii dinii gura el n'au scoşii, iară acumii ce păcatu au 
căzuţii asupră-mi nu ştiri. Mă rogii cinst. dumv. să să asculte 
cu luare aminte apelaţiiamea şi sa mi să rădice acasta năpaste 
ce au căzuta fără dă dreptate asupra capului mieu, căci dreptulfi 
adăvării aşa este precumâ arălii dumv., fără să mat zicu cuvin
tele că banii ce au foştii îngropaţi în grădina mea au foştii dă 
ai mătuşe-mea şi dă ai vară-mea. Neadâvâratâ părâ este, şi acasta 
căci, atătu bani, cătii şi alte lucruri ce le-amil avuţii îngropate 
în grădină, au foştii dinii dreaptă munca mea, dupâ curau ştiu 
mulţi oameni dămi Craiova. Câ dănil mila Iui Dumnezeu neamulu 
mieu n'au fostu săracii, ci şi moşu meii şi tatu-meii, cumâ şi eu, 
amâ avutu bani, şi dinii pricina nestatornicii vremiloru amil păs
traţii îngropaţi îmi pământii şi amîi avuţii la trebuinţa mea dă 
me-amu măritaţii doă copile după neguţători dă ispravă, şi amu 
încă o copilă dâ măritaţii şi trei copii, şi Dumnezeu mă ştie curmi 
îngrijescu şi pentru dânşii dă a nu rămânea îmi stare proastă. 
Iară mătuşa-mii sau vere-mea, să mă credeţi, cinstiţi boeri, câ 
n'au avutu dă unde să le rămie bani, după curmi întreagă pliro-
forie să va da dumv., atătu danii coprinderea dietii, câta şi dinu 
alte dovezi îmi scrisu ce amă prinsu, care să dă dâ faţă scăpâtâ-
cunea Ioni şi lipsa dă bani ce au avutfl, care ştie şi toată ma-
haţlaoa] că umbla mătuşe-mea primi oraşii dă cerea milostenie 
şi să hrănea.» 

N. lorga. 



Un călător prin Muntenia 
John B. S. Morritt of Rokeby 

(1794) 

Sfîrşitul secolului al XVlII-lea şi începutul veacului trecut 
trebuiesc socotite ca una din epocele cele mai strălucite în 
istoria literară şi artistică a Angliei, 

Elita englesă dintr'acea generaţie era atrasă, mai mult decît 
oricînd, de clasicism, prin fala Romei şi mai ales prin stră
lucirea Greciei antice. Această admiraţie fierbinte pentru cultură 
devenise o adevărată religie, şi tînărul care-şi isprăvia studiile-
la Universitatea din Oxford sau Cambridge nu-şi socotia e-
ducaţja terminată pană n'ar fi văzut cu ochii lucrurile care se
duseseră imaginaţia tinereţei sale. 

Supt influenţa aceluiaşi cult al frumosului, aristocraţia în An
glia, că şi în toată Europa occidentală, întemeie atuncea multe 
din acele colecţii mari de antichităţi, de sculptură şi pictură, 
dintre care acelea ale ducilor de Portland, Devonshire ş. a. au 
fost transmise din generaţie în generaţie pană în zilele noastre, 
într'această elită de oameni rafinaţi şi de colecţionari figurează 
şi acela al cărui nume l-am înscris aici. 

John B. S. Morritt of Rokeby (n. 1772, m. 1843), proprietarul 
unui frumos castel în Anglia şi prieten intim a lui sir Walter 
Scott, era să întreprindă şi el o călătorie de studii şi de plă
cere la ieşirea sa din Cambridge. Nu alese, ca atîţia alţii (de 
pildă Hobhouse), drumul pe Mare, ci plecă spre Constantino-
pol şi Atena prin Imperiul German şi Ungaria, avînd intenţia 
să-şi urmeze drumul prin Serbia. îii Ungaria fflă însă de ne
siguranţa împrejurimilor Belgradului din causa cetelor de tâl
hari, îşi schimbă, deci drumul, trecînd prin Muntenia. Fiind 
foarte bogat, luă cu sine un desemnator din Viena; mai era 
însoţit şi de doi prieteni, Stockdale şi Rondle Wilbraham, şi de 
doi servitori. 

Schiţele făcute de artistul austriac s'au rătăcit, şi sint pro
babil distruse. în schimb s'au păstrat până dăunăzi scrisorile de 
drum trimise de Morritt mamei şi familiei sale. Aceste scrisori 
râmaseră inaccesibile publicului pană la 1914, cind fură publi-



<ate în parte *. De atunci originalele au fost aproape toate 
distruse; ce-a nai rămas din ele se află azi în biblioteca mea, 
precum şi jumaluj original de drum a) lui Morritt, un manus
cris in 4° de 205 pagini. Acest jurnal este de o însemnătate deo
sebită pentru studiul topografiei şi arheologiei Greciei: sper 
deci că-1 voiu putea publica mai tărziu în limba originală en-
glesă. Pană atunci cred că notele lăsate de Morritt despre 
ţara noastră pot merita a fi relatate în prescurtare pe româ
neşte. Păcat că nu pot reproduce tot de odată un desemn al 
unei ţerance din regiunea Lugojului, făcut de Morritt pe o con
trapagină a jurnalului. Femeia este îmbrăcată cu cămaşă lucrată 
în fluturi, are brîul roşu, vîlnic «de piele» cu ciucuri in colori, 
precum ni explică însuşi călătorul; picioarele şint goale. 

La data de 27 Iunie 1794 se află în Banat, ni spune Morritt, 
un număr mare de soldaţi revoluţionari francesi, făcuţi prisonieri 
de trupele germane în Flandra cu un an în urmă, Republica 
Irancesă fiind atuncea în stare de războiu cu Sfîntul Imperiu 
german. Banatul era socotit ca o regiune foarte nesănătoasă; 
la Viena se spunea că de aceia prisonerii fură trimeşi acolo 
ca să moară mai răpede. într'adevăr Englesii aflară că, din 
cinci mii de prisonieri aduşi în Banat, după un an nu mai 
trăiau decît vre-o şapte sute. Cu toate acestea" erau destul de 
veseli: se plîngeau însă de felul in care erau trataţi de Guvern, 
dar vorbiau cu recunoştinţă despra locuitorii Timişoarei. Mă
car că starea lor materială era proastă, se bucurau de o liber
tate uimitoare : li se îngăduia chiar a ţinea întruniri politice pen
tru a desbate diferite chestiuni. Morritt asistă la o asemenea 
desbatere, în care auzi cu mirare oratori revoluţionari foarte buni. 

La Buda se zvonia că Banatul ar fi bîntuit de hoţi. Ajunşi 
la Timişoara, străinii aflau că regiunea dincolo de Sibiiu ar fi 
nesigură. Pe tot drumul prin Ardeal şi Muntenia nu văzură 
însă nici măcar urmă de jafuitori. In Transilvania se spunea 
că această siguranţă se datoreşte pandurilor, cari stîrpiserâ răul 
cu vre-o trei ani în urmă. 

Se vorbia ungureşte la Timişoara, precum şi româneşte, sla-
voneşte (deci de sigur sîroeşte) şi ceva nemţeşte. 
j _ • 

1 The letters of .Joha B S. Morrit t of Rokeby, descriptive of jour-
neys în Europe aud Asia Minor in the years 1794—1795. Edited by G. E 
Marindin, London (J. Murray) 1914, b", X l l — 319 pp. 



Morritt îşi urmă drumul prin Dobra, Deva, Sebeşul Săsesc la-
Sibiiu. Fu încîntat de frumuseţa locurilor, pe care le descrie, 
în ziua de 3 Iulie sosi la Sibiiu. Străinii fură bine primiţi de 
guvernator, generalul Rolle, care-i asigură că drumul spre Bu
cureşti era foarte sigur şi că nu e nevoie de tălmaci, de oare 
ce se înţelege pretutindeni limba latină sau nemţească. Gă
sesc notată o visită la baronul Bruckenthal şi la celecţiunea lui 
de picturi, din care numai un Tiziano, un Guido, precum şi un 
Crist de, sau după, van Dyck erau demne de atenţiue. La Si
biiu mai asistară la represintaţia unei trupe nemţeşti la teatru. 

Serviciul poştei era pe atuncea mai bine organisat în Mun
tenia decît în Ungaria şi Ardeal. Aici călătorii erau despoiaţi 
neruşinat de cătră şefii de poştă, slujbele fiind date de Guvern: 
la ofiţeri săraci sau la mici nobili unguri. 

Ţeranii' români făcură o impresie de mare sărăcie. Morritt le 
găsi sălbateci şi puţin deştepţi. 

Plecînd dela Sibiiu, abia dacă întrau călătorii într'o casă, 
acestea fiind atît de proaste, încît preferau să doarmă în trăsu
rile lor sau supt copaci. La graniţa terii, la Cîineni, de pildă, 
nu erau decît vre-o zece bordeie de lut. Crîşmele şi hanurile 
nu erau mai bune: numai o singură odaie, unde stăpînii dor-
miau împreună cu copiii şi porcii lor. Pretutindeni satele erau 
la fel, mai sărace decît şi-ar putea închipui cineva. Mai tot pămîntul 
necultivat sau prost lucrat; numai împrejurul satelor puţin po
rumb, arături mici ca grădinile. Trebuia cercetat prin tot satul 
pentru a găsi vre-o găină de cumpărat. Aceste neajunsuri nu 

, împiedecau pe Englesi însă de a se entusiasma de călătoria lor. 
«Munţii Ţerii-Romăneşti n'au părechea lor», spune Morritt, cu 
dreptate, «decît poate în Stiria sau Alpi.» 

Prin Turnul Roşu trăsurile fură trase de boi, drumul fiind 
prea rău, pentru cai. La Cîineni era atunci un ispravnic grec, 
îmbrăcat chiar greceşte, cu ajutorul căruia străinii găsiră opt boi 
si doi cai de călărie până Ia Argeş, după o lungă tocmeală 
cu ţeranii. Ispravnicii aveau, cum se vede, o putere absolută 
în satele lor: în tot caşul, nu se feriau de a da bătaie pentru a 
procura cai pentru străini. Cu o poruncă domneasca se obţi
neau cai fără plată, dac cine n'avea un asemenea ordin trr-
buia să se tocmească cu ţerani'. De şi caii erau iefteni, îi ju
decă de o calitate inferioară : mai în fiecare zi căzură vre-o aoi 



sau trei din ei pe drum, şi trebuiau părăsiţi. La poştă aveau 
totdeauna mult de aşteptat, două sau trei oare, pană să se 
poată procura cai de schimb. Poştele erau zidite ca nişte co
şuri mari, sau cîte-odată ca nişte cuşte de găini ridicate pe 
prispe înalte. 

într'o seară, în apropierea Argeşului, străinii cerură ospita-
fate la o curte boierească, nefiind nicio ' crîşmă în sat. Stă-
pînul fiind la Bucureşti, fură primiţi de soţie, «Ilina Agaje 
Kokani» (cocoana Ileana Agoaia). Era aşezată pe un diyan, 
lat de şasevpicioare şi lung cît odaia, fiind încunjurată de cinci 
sau şase servitoare, cu fast mare. Era îmbrăcată într'o rochie 
de muselină supţire, împestriţată, cu mîneci lungi, răscroită pană 
la sîni şi legată ă la Campbell, rochia fiind- strînsă la pi
cioare ca un pantalon. Pe piept purta o bucată ' de muselină 
prinsă supt sîni, pe cap o căciulă înaltă turtită^ cu un canaf de 
aur, şi avea un tulpan pe frunte, paiul căzîndu-ii despletit 
peste umere. De-asupra rochiei avea o mantie de mătasă azurie 
cu margenile de blană şt cu mîneci scurte, Era încălţată cu 
cizme (terlici) de piele galbenă supţire, vîrîte în papuci (conduri), 
pe cari-i scoase cînd se aşezji pe divan à la turqw. «Vă asi
gur»,/ spune Morritt, «că, de şi nu era de première jeunesse, ar 
fi greu de închipuit o figură'mai plăcută.» Străinii fură bine 
primiţi: după masă două slugi aduseră lighian şl ibric pentru 
spălarea mînilor^ Boieroaica avea un copilaş de vre-o patru 
ani, pe care-1 creştea dimpreună cu un băieţaş cumpărat de la 
soldaţi turci în cursul ultimului războiu. După ce statură de 
vorbă cîtva timp cu ajutorul unul interpret, cocoana se retrase 
până a doua zi. Dimineaţa li dădu ea însăşi, cu băiatul ei, 
cîţe o linguriţă de şerbet de trandafir. Énglesii fură incìntati 
de această găzduire. 

De cînd părăsiseră Ardealul, nu mai văzuseră nici scaune, nici 
mese, numai covoare şi măsuţe joase, în casele mai bune di-
vanuri cu perne întrebuinţate drept scaun, masă şi pat. Locu
itorii nu-şi schimbau hainele pentru noapte. 

Morritt notează Ţigănii şi starea lor nenorocită : se vindeau 
şi se cumpărau „ca boii". Prisonierii de războiu erau şi ei robi. 
împăratul şi împărăteasa-i răscumpărau în număr mare de la 
Turci. Agentul imperial Merkelius la Bucureşti povestia că tri
misese mai mult de cinci mii din ei peste graniţă, şi comisio-



narii împăratului străbăteau toată (ara pentru a-i răscumpăra. 
La Piteşti erau nişte dughene ţinute de Greci. Ispravnicul 

oraşului vorbia franţuzeşte şi era foarte politicos. 
în ziua de 19 Iulie, Morritt se întîlnia pe drum, dincolo de 

Piteşti, cu ambasadorul engles sir Robert Ainslie, care se îna
poia de la Constantinopol în Anglia. Putem adăuga ca fru
moasele desemne din ţara noastră făcute de Luigi Maier şi 
publicate în Albumul lui Ainslie s'au executat în cursul acestei 
călătorii în Orient. 

La Colintina, Morritt fu găzduit la o curte boierească, care 
fusese însă complect devastată în timpul războiului de la 1785-90, 
de soldaţii principelui de Coburg, aşa încît nu mai erau alte 
mobile decît un divan de paie într'o casă goală, căci rămăsese 
nelocuită de' atuncea. 

La Bucureşti, autorul notează podeaua de bîrne de pe străzi. 
Case frumoase nu găseşte. Prăvăliile erau ţinute de Evrei, de 
Greci sau de Nemţi. A doua zi află curierii gata de plecare 
pentru Ţarigrad. Se învoi pe un preţ foarle mare şi piecă, 
deci, călare împreună cu ei, lăsînd trăsurile la Bucureşti. Prin 
Zimnicea ajunge la Constantinopol în treisprezece zile. 

C ] . Karadja 

Familia Mailat 
Hasdeu, în „Negru-Vodă" („Maguum Etymol.", IV, Introdu

cerea), publică o inscripţie latinească-, descoperită în păretele 
casei protopopului Ionaş Mone din Vineţia-de jos (tara Făgă
raşului), cunoscută şi lui Engel, cu următorul cuprins: „Vixit 
Gregorius primus Venetus Anno Domini 1185. Genealogia au-
thentica monestica. Gregorius Venetus thesaurarius Vaivadae 
Nigro, a quo donatus quatuor vallibus cum silvis et eampis; 
genuit Gregorium secundum anno 1216. Hic genuit Gregorium, 
b x quo Mailath, 1250 filia Komana et secnndus Gregorius. Iii 

•divisi (1279): Mailath primam vallem Kucsulata, Komana secuii 
dam vallem, Gregorius tertiam vallem ( i ; - ! 9C) , boc est Veneticii. | 
et Rivulum Salsum sortiţi sunt, et Gregorius genuit tertium 
Gregorium, Komanum, Stoicani, Thoinam. divisi: Gregorius, 
quartam Integram sortitus, genuit Stepliunum, [etj uregorium 



{1449). Hic gen uit Salamonem (a matre Mone dictum) et Ste-
phanum Mone. Salamon genuit Man JMone 1499. Hic genuit Ste-
phanum Mone secundum. Hic genuit Voik Mone. Hic geDuit se-
curidum Man Mone. Hic genuit Ioannem Mone, ex quo Ionas 
Mone, venerabilis vicarius generalis, 1728." 

Iu această inscripţie, pe care învăţatul Hasdeu o numeşte 
«şubredă», evident avem a face cu o genealogie închipuită. 
Ea nu ni poate deci servi la nimic, cînd e vorba să scrutăm 
trecutul familiei Mailat. 

Dar oare merită acest trecut să fie cercetat ? 
Credem că da. 
Mailaţii, conţii unguri cu acest nume, sînt de origine roma

nească. Cel mai distins represintant al acestei familii, Ştefan, 
a jucat un rol însemnat în istoria Ungariei pe la mijlocul vea
cului al XVI-lea. A fost Voevod al Ardealului, stăpîn al cetăţii 
Făgăraşului şi cîtva timp al Unguraşului. In luptele lui Petru 
Rareş pentru stâpînirea Ardealului ne întîlnim la tot pasul cu 
acest duşman de moarte a) Voevodului moldovean. Ştefan Mai
lat era credincios al Bisericii catolice, făcea parte din înalta 
aristocraţie maghiară. Era deci un renegat, căruia duşmanii îi 
aruncau în faţă, ca o insultă, că e Valah, de acelaşi sînge cu 
poporul de iobagi din Transilvania. 

Mindszenti Gabor. cronicarul maghiar, care a trăit în nemij
locita apropiere a Craiului Ioan Zâpolya, ni spune într'un loc, 
că stăpînul său, poftind odată vin roşu, i-a zis: „Vezi d-ta să 
bem acum şi vin roşu, căci nu peste mult vom duce dorul vi
nului, dacă vom merge în Ardeal, unde domnul Mailat ni-a pustiit 
cătăţile şi s'a întins de bună samă şi la pivniţe, căci iubeşte 
dumnealui vinul bun. Să ştii d-ta" de la mine că Valahul, cîtă 
vreme e sărac, bea vin numai în crîşmă, dar, cînd ajnnge domn 
mare, îşi ţine pivniţa bogată pe masă" (Mindszenti Naploja), 
la a. 1540). 

Istoria Mailateştilor e instructivă, atît pentru vechimea fami
liei, cît şi pentru faptul că presintâ un cas caracteristic în 
procasul istoric al aservirii neamului romanesc din Ardeal şi 
Ungaria. 

E ştiut că poporul romanesc la venirea Maghiarilor avea or-
ganisaţia sa politică, păstrată în formă de autonomie şi supt 
stâpînirea regilor unguri. Romînii aveau şi o puternică clasa 



conducătoare: voevozi, cneji şi boieri, „maiores terrae", cum îi 
numesc cele mai vechi diplome maghiare. Ungurii au nimicit, 
treptat şi sistematic autonomia străveche a Romînilor, redu-
cîndu-i la starea de iobagi. O parte dintre fruntaşii poporului 
au îmbrăţişat catolicismul, numai ca să-şi poată păstra privi
legiile. Aceştia s'au contopit în massa asupritorilor. Cei cari 
n'au voit să părăsească însă credinţa strămoşească au fost despo
iaţi de drepturile nobilitare şi coborîţi în rîndurile fraţilor le
gaţi de glie. 

Am numit caracteristic în această privinţă trecutul Mailaţilor. 
fiindcă familia lor s'a rupt în două la începtul veacului â  
XVI-lea: descendenţii celor înstrăinaţi sînt conţii . Majlâth, iar 
armaşii celor rămaşi în legea străbună trăiesc şi azi ca ţerâni 
în ţinutul Făgăraşului. Să trecem la istoricul familiei. 

Dacă ar fi să dăm crezămînt lui Bonfiniu, pe cel mai vechiu 
Mailat îl întîlnim tocmai la 1131, ca sfetnic al regelui Béla 
Orbul Bonfiniu însă şi-a luat ştirea dintr'o cronica mai veche„ 
unde, în loc de Mailath, a fost „Moynolt", cum de altfel aflăm 
şi la Thuróczy: „Moynolth, de genere Akus, et alios ibidem oc-
ciderunt 2". Tot asemenea scrie şi-Marcu, în cronica sa. Bonfiniu, 
cunoscînd familia puternică şi străveche a Mailaţilor, a înlocuit 
numele aflat în cronica ce i-a servit de izvor. 

Diplomele cele mai autentice fintini istorice, ni dau putinţa 
să urmărim trecutul acestei familii îndărăt pana pe la mijlocul 
veacului al XIII-lea, dar nu cu deplină certitudine, după cum 
vom arăta mai la vale. 

Un act din 1335 " spune că Malath, fiul lui Benedici, fiul lui 
Borş (Borsa?), cumpără moşia Kesdi, lîngă rîul Saar, în comitatul 
Tolna. Punînd pe Borş, bunicul lui Malath, cara pe la 1250, am 
avea dovadă desore existenţa unui strămoş al Mailaţilor la mijlo
cul veacului al XIII-lea, şi prin urmare am cunoaşte cei mai vechiu 
nume de nobil romîn, căci numele ce întîlnim în diploma Iui 
BMa al IV-lea dela 1247 sînt de cneji şi de voevozi ca stâ-
pînitori de ţară 4 . 

' Bonnnio. p. IH J ied. Ic<i8¡, 

* >'<'!/>/. ívr . II imn., ¡xii't prim i . 17-îî. p. 23.'!. 
:'! KoPer, llixl. Oniiii/iic-'i-c1., t í I p. 4ii.",. 

• V e z i r ev is ţ i i Turul. IHiH, p . 1 şl urm. 



Este însă o greutate. 
In lipsă de documente uu putem reconstrui legătura genea

logică între acest Malath dia 1335 şi între Iuga, strămoşul 
Mailaţilor la 1415, de la oare arborele genealogic se poate 
deduce fără lacună pînă la Ştefan din secolul al XVI-lea. 

Patern însă afirma această legătură cu o probabilitate, ce se 
întemeiază pe următoarele indicii. 

Un descendent al conţilor. Mailat, Nicolae, la 1692, cînd era 
vorba de asigurarea drepturilor sale «pro tuitione iurium suo-
rum», între altele se referă şi ia documentul de mai sus şi 
cere delà regele Leopold l-iu transcrierea aceluia. 

Aşa dară în familia conţilor Mailat trăia tradiţia despre în
rudirea cu Malath, proprietarul moşiei Kesdi (Turul l. c). S'ar 
putea ridica obiecţiunea cum ajunge un Romîn proprietar în 
comuna Tolna ? Lucrul nu ni se pare cu neputinţă, căci Ştefan, 
Voevodul Ardealului, duşmanul Iui Petru Rares, stàpînia şi ce
tatea Berzencze din comitatul Somogy, moştenită din moşi-stiă-
moşi. 

După cum am amintit mai sus, al doilea act referitor la 
Mailaţi, de astă dată fără de nicio îndoiala, e datat 1415. 
Se vorbeşte în el despre împoporarea posesiunilor regale din 
comitatul Carasului: Maylath-Maanchoo, Lukaipataka, Dragon, 
Draxatelke şt Dragothatelke, care aparţin cneziatelor lui Filip, 
Petru şi Dragomir, fiii lui Iuga. 

Un alt document, din 1418, descriind hotarele acestor pro
prietăţi, pomeneşte din nou pe cei trei cnezi numind pe al tre
ilea Mailat: Dragomir (Turul, p. 3.), amintit din nou în 1433. 

Fiul Iui Dragomir, Matei, pe la 1480, trece în Ţara Făgăra
şului, unde cîştigă satul Comana, ,după care documentele îl 
numesc: «bojaro nobilis de Komana». Prin cumpărări şi donaţiuni 
pune mîna pe întinse proprietăţi în Ţara Făgăraşului. Astfel în 
1509 cumpără posesiunea Ţintiri, iar regele o aprobă: „Nobili 
Maylad, Valacho, bojaroni videlicet nostro de Komana" (Turul, p. 4). 
Cam în acest timp Mateiu trece la catolicism, şi regele drept 
răsplată îi dăruieşte a patra parte din posesiunea Crihalma. 

în actul prin care se face introducerea sînt amintiţi şi copiii 
Iui Matei : Comşa, Nagoviţa (Negoiţă), Ioan Ştefan, Dumitru 
şi Marta. 

Şiefan este Voevodul Ardealului şi protivnicul lui Petru Rareş. 



A fost botezat de Ioan Zâpolya,. tinereţa şi-a petrecut-o 
la Cartea lui Ludovic al II-lea. La 1530 s'a căsătorit cu Ana, 
sora lui Toma Nadasdy, odraslă din vechea aristocraţie ungu
rească. De-aici încolo de sigur n'a voit să mai ştie de originea-i 
romanească, de care se ruşina şi pe care i-o amintiau numai 
duşmanii, voind să-1 jignească. In curînd s'a aruncat în valu
rile luptelor politice, care l-au ridicat la o situaţie strălucită, 
pentru ca la sfîrşit de-acolo să-1 arunce în abis.. 

Dintre fraţii săi l-au urmat, întrînd în şirul aristocraţilor 
unguri, Ioan şi Dumitru. De la aceşti trei se trag conţii Majlâth. 

Comşa, Negoiţă şi poate Marta, întru cît cu numele lor nu 
ne întîlnim în actele acelui timp, după toată probabilitatea au 
rămas la imşiile părinteşti din Ţara Făgăraşului, păstrînd cre
dinţa strămoşească şi naţionalitatea lor romanească. Urmaşii 
lor sînt numeroşii ţerani cu numele Mailat, cari trăiesc şi azi 
în ViăJeni, Ţinţari şi Dejani. 

L i 1533 Voevodul muntean «trimite o solie la Ştefan Bâthory, 
din care face parte ş i : „bojaro noster nomine Maylath Spătar". 

Trăia deci un ram al familiei şi în Ţara-Romănească. 
Venit-au Mailaţii de acolo în Ungaria ori întîmplatu-s'a în

tors lucrul, nu putem şti. 
Tragedia neamului romanesc din Ungaria se oglindeşte bine 

în istoria familiei Mailat. 
Victor Motogna 

0 gravură necunoscută 

Frumosul album al lui Ainslie cu vederi din ţara noastră a 
fo3t multă vreme cunoscut în diferite ediţiuni la noi, şi o parte 
din stampele publicate acolo sînt reproduse în „Buletinul Comi-
siunei Monumentelor Istorice" şi aiurea. 

Posed însă în biblioteca mea un exemplar din prima ediţiune 
a acestei opere : « Views in Turkey in Europe and Asia, com
prising Runielia, Bulgaria, Walachia, Syria and Palestine, se
lected from the collection of Sit Robert Ainslie, drawn by 
Luigi Mayer and engraved by William Watts, with an eluci
dative h'tter-press. Published March I ' s 1801, by the Proprietor 
William Watts No. 13, London Street; Fitzroy Square, London», 
mare iu-foho, care, de şi cunoscută teoretic, pare însă a fi rămas 



pană astăzi nevăzută aici în ţară. Se deosebeşte de ediţiuniie 
posterioare prin faptul că stampele sînt necolorate şi conţine 
o gravură, nereprodusă mai tîrziu, înfăţişind recepţia amba
sadorului engles la Curtea lui Alexandru Moruzi Vo.evod. 

Desemnul pentru această gravură a fost făcut în anul 1793, 
precum ni spune în text sif Robert. 

Sala de recepţie în. palatul dela Bucureşti pare a fi fost spa
ţioasă şi înnaltă, cu un rînd de ferestre împrejur, de-asupra cărora 
sînt-aşezate mici ferestre ovale, oeils de boeuf. în fundul sălii 
un jeţ ridicat pe şease trepte, cu turaua Padişahului de-asupra, 
represintînd astfel tronul Sultanului, loc de onoare care rămă
sese pururea gol. 

Mai la dreapta vedem agăţată de părete o sabie turcească, 
simbolul autorităţii delegate Domnului de către suzeran. Supt 
sabie, un divan care se întinde pană în colţul sălii şi continuă 
de-alungul păretelui lateral, acest divan fiind aşezat pe o es
tradă cu două trepte. Perdele în mare parte trase la ferestre, pe 
jos un covor mare. 

Supt sabie a luat loc Voevodul, îmbrăcat în caftan, cu calpac 
pe cap. Conversează cu sir Robert, care şade tot pe divan, în-
tr'o atitudine mai liberă. De-a lungul păretelui drept, suita amba
sadorului, patru domni înşiraţi ţapăn pe divan împreună cu un 
singur boier muntean, sau poate un dragoman. Mai la stînga 
doi demnitari purtind tuiurile de Paşă ale Domnitorului, urmaţi 
de un şir de boieri cu toiege în mină, în spatele cărora vedem 
o ceată de slugi aducînd talere încărcate cu fructe. 

Cred că aceasta e singura gravură pe care o posedăm înfă-
ţişînd o asemenea recepţie, măcar că mulţi străini ni-au descris 
audienţe la palatul din Bucureşti sau din Iaşi. 

Desemnele în albumul lui Ainslie au fost făcute de un artist 
italian, Luigi Mayer, care însoţi pe ambasador în toate călă
toriile sale. După aceste desemnuri fură gravate stampele în 
aquatincta cîţiva ani în urmă, pe la 1801—1806, pentru a fi 
publicate într'un album de 122 exemplare, din care avem însă 
mai multe ediţiuni posterioare. Originalele trebuie să fi fost foarte 
frumoase, după cit putem vedea din poate singurul rămas ne
distrus pănâ acuma: vederea Curţii dela Bucureşti din co-

Acest desemn în colori semnat \Lttigi Mayer* are o mărime 

file:///Lttigi


de 42X63 cm. şi este cu mult mai fin decît gravura. Poartă in-
scripţiunea : '•Fianco del Palazzo del Principe della Valachia 
nella Città di Bucoresti, Tavola No. LIV del Viaggio pitto
resco del Sig' CaV Roberto Ainslie>, iar pe dos: „Bucorest Ca
pital of Walachia and view of the Princes Palace in ditto" 
Vederea cuprinde şi malul stîng al Dîmboviţei la capul podului, 
unde vedem două felinare şi un hambar de lemn (tăiate din 
gravură). 

Trebuie să fie cel mai vechiu desemn cunoscut al palatului 
domnesc din Bucureşti. 

C. J. Karadja 

La dreptul romanesc (ius valachicum) 
Atît istoriografia noastră 1 , cit şi cea străină '-, admit ca in

contestabil adevărul că Rominii de la Nordul Dunării la venirea 
Maghiarilor aveau o organisaţie străveche supt Voevozi şi cnej: 
şi un regim propriu : dreptul romanesc obişnuielnic (ius Vala-
chorum, ius valachicum, antiqua et laudabilis consuetudo Va-
lachorum, lex Valachorum). 

Acest aşezămînt s'a păstrat şi supt stăpînirea Ungurilor. Şi 
în Polonia întîlnim în veacul al XlV-lea dreptul românesc, pe 
care regii acestei teri îl respectau la coloniştii romîni veniţi din 
Transilvania, voind astfel sâ sporească populaţia Galiţiei 

Cele mai vechi şi mai amănunţite ştiri despre natura acestui 
drept le aflăm în documentele polone, cel dintiiu din anul 1378 

Până acum se ştia că primele menţiuni despre existenţa 
dreptului obişnuielnic la Rominii din Ungaria sînt numai din 
veacul al XV-lea :>. 

în colecţia: «Codex diplomaticus familiae Teleki de Szek> 
afiu însă un important document, mai vechiu decît cel polon 
amintit mai sus. 

1 ' I . Bogdan, Despre cnejii romîni, in „An. Ac . Rom." X X V I : Xcnopol, 
Ist. Rom., I I , p. 225 şi Radu Rosetti, Pămîntul, Sătenii şi Stăpinii 
in Moldova, unde e amintită şi literatura străina. 

3 Cf. şi articolul d-rel Kasterska, in Bulletin del'Insiitut pour l'etudc 
de VEurope sud-orientale, 1922. 

1 Xenopol , / . c , p. 226. 
5 R. Rosetti, o. <*.. p. 23, documente din ¡427 şi 147». 



E datat în 7 Maiu 1371. Fiindcă aruncă lumină asupra drep
tului românesc în Ungaria din secolul al XIV-lea, ÎI reproduc in 
întregime : 

«Nos iudices nobilium [comitatus de Hu^yjad, damus pro 
memoria quod Georgius filius Myske et . . . officiales de Ve-
chel et de Pestus, nostrani personaliter [venientes in prejsen-
tiam, nobis dixeruut protestando quod ipsi Petrum de Ky . . . 
•latrcnem et furem cum officialibus . . . . captivari fecjssent et 
tramite iuris regni contra eundem Petrum.. . . acceptassent ; 
super quo nos petierunt quod videlicet nos propria nostra 
persona ad sedem iudtcian'am officialium dicti magistri Stephani, 
castellani de Deva, accedere dignaremur . . . , iudicium.fide ocu-, 
lata videremus. Nos vero petitionibus predictorum officialium de 
Vechel et Pestus ad sedem iudiciariam predicti magistri Ste
phani (castellani de Deva) accessimus, ubi prefati officiales de 
.[Vechel et] Pestus una cum nobilibus et aliis quampluribus ho-
minibus contra eundem Petrum furem comprobare voluissent 
et prefati officiales dicti magistri Stephani finalem legem facere 
de regni consuetudine parati fuissent ; et, prout tamen universi 
kenezii et Olachi de quatuor sedibus districtibus castri Deva 
ipsum iudicium et legem regni inhibuerunt..., dicendo ut iidem 
•officiales iuxta legem Olachorum eundem Pei rum comprobare 
possent, sed non cum aliis iuribus regni, ideo ullum iudicium 
seu iustitiam ipsis facere interdixerunt. Datum in Deva, feria 
quarta proxima post octavas festi Beati Georgii Martyris, anno 
domini MCCCLXX primo. 

(V o :) Pro magistris Georgio et . . . officialibus de Pestus et 
de Vechel [contra] universos kenesios interius expFessos me-
morlalis. 

Cuprinsul pe scurt e următorul: 
Judecătorii comitatului Inidoarei dovedesc că, atunci cînd ofi

cialii din Veţel şi Peştiş au voit să condamne pe un tîihar cu 
numele Petru în faţa tribunalului lui Ştefan, castelanul din Deva, 
după legile ţeni, cnejii şi Romînii din cele patru districte ale 
cetâţii Deva, intervenind, au împiedecat aducerea sentinţei şi au 
pretins să se facă procedura după legea Romînilor. 

Documentul nostru verifică pe deplin părerea istoricilor că 
Romînii din Ungaria la început erau judecaţi numai după drep
tul lor propriu. 



în veacul al XlV-lea conştiinţa acestui drept era atît de vie 
încă, încît Romînii din cele patru districte ale Devei, în frunte 
cu conducătorii lor fireşti, se cred îndreptăţiţi să împiedece cu 
forţa ridicarea la valoare de drept .a unei sentinţe judecătoreşti 
privitoare la un Romîn — fie chiar şi un «tîihar» dovedit —, dacă 
acea sentinţă nu s'a adus ţinînd în vedere procedura normată 
prin „lex Olachorum". 

Victor Motogna 

Biserica din Măgurele (Ilfov, 1797). 

Pisania,.în urma reparaţiei făcute la 1907, a fost astupată cu 
ciment ; au fost lăsate numai cuvintele «păstor fu pă...» şi jos 
«1797, Mai 7». 

* * 
O piatră în faţa altarului: «1797, Mai 7, ara zidit-o. 1815, 

Iun. 7, cu lespez am pardosit». 
* 

* * 
Pe o Evanghelie, Bucureşti 1750: 
«Această Sfîntă şi dumnezeiască Evanghelie mi-au dăruit-o 

prea-sfinţitul Mitropolit a Ungroviahiei, chirio chir Filaret, în zi
lele prea-înălţatului Domnul nostru Io Costandin Racoviţă... Vo-
evod, la leat 7262, şi, după ce mi-au dăruit-o mie, fiului Sfinţiei 
Sale sufletescù Constandin Asan biv Vel Şătrani, şi eu încă am 
dat-o la stìnta biserică a mea dela satul Creaţă, unde are hra
mul Adormirea Maicii Preacurate Fecioară Maria, şi oricare s'ar 
ispiti să o fure, şi orcine ar ceti şi va cunoaşte [că e luată] sau 
înstrăinata de la această sf. biserică de la satul Creaţă şi n'ar 
lua-o să mi-o aducă sau nu mi-ar spune, ci ar dosi-o, Maica 
Preacurată Fecioară şi sfîntă Evanghelie să le fie împotrivă şi 
într'această lume şi în cealaltă lume, şi în to-'fă călătoria lui 
agoniseală să nu vază, ci să le fie această sfîntă Evanghelie 
împotrivă, şi să fie şi afurisiţi şi anatema de Domnul Nostru 
împărat Iisus Hristos şi de trei sute optsprezece sfinţi părinţi 
dela Nicheia şi de Sfinţia Sa părintele Vlădica Filaret. Şi, pentru 
ca să cunoască şi mai bine că iastă a mea această Evanghelie 
pe multe foi mă iscălescu, şi pun şi pecete. Pentru mai bună 
cunoştinţă pun şi văleatul grecesc şi mă şi iscălescu. 1754. 
Constandin Asan biv Vel Şatrani.» 

* * 



Ceva noa privitor la Ştefan I (II ?), Domnul Moldovei 
(c. 1394—1400). 

Istoria celor d'inlâi Voevozi moldoveni are multe puncte ne
lămurite încă. Izyoarele sunt aşa de puţine, încît nici durata 
acestor stâpîniri nu se cunoaşte cu certitudine decît de la 1400, 
c.fnd pe tronul Moldovei se suie Alexandru-cel-Bun. 

Amintirea lui Ştefan care domneşte între anii 1394—1400 s'a 
păstrat în cîteva documente ungureşti, raulţămită războiului 
purtat cu Sigismund, regele Ungariei \ . 

1 Hurmuzaki, I», pp 333 şi 3S2-6; lorga, Gesch. d, rum. Volk ,1, pp. 289-90. 

3 

Pe un Pendicostarion, Rîmnic 7293 (1785): . 
a)\ „Acest Pendicostar l-am cumpărat. . . . de la Bica fata, 

care acum este preoteasa a popii Panait, pe care l-am popit la 
1832, Sept. 20, iar cartea o am cumpărat la 1799, Avgust 28. Gri-
gorie Asan biv Vel Stolnic.» 

b) «Această sfîntâ carte s'au cumpărat de dumnealui boem 
Grigore biv Vel Stolnic Asan, la biserica dumnealui la Măgu
rele, şi s'au dat la mina Iui Negoiţă grămăticul, întiiui slujitor 
al sfintei biserici. Ovcine va fura o, sa fie legat de cuvîntul 
cţljr trai sute optsprezece sfinţi părinţi din Nijfieia şi de cele
lalte soboare ale lor. Negoiţâ grămăticul.* 

* * 
Pe un Octoih, Rîmnic 1750: 

• «Acest Octoih ce iaste pentru slujba bisericii mi-au dâruit-o 
preasfmţitul părinte episcopul chir Grigorie al sfintei şi de 
.Dumue^eu [păţitei] episcopii a Rimnicuîui dupeste Oit, şi eu încă 
an* dat la sfinţii biserică de la satul meu de la Creata, şi, de ar pune 
cinevaş vie-un gînd ca să o fure, sâ nu-1 ajute Domnul Hrisfos 
şi Maica Sfinţiei Sale, şi să fie şi afurisit de stăpînul nostru 
Hnstos' ţi de trei sute optsprezece sfinţi p?rinţi dela Nicheia, şi 
de Slîritul NLoke sâ fie Itgat şi oprit în loc ca pe un tîlh'ar 
ţi ur 'de daruri bisericeşti. Dată la Fevr. 15, an 1753 dela 
Hn-.tos ; iar dela Adam 7261. 

Slîrşind de scris, m'am început a mă iscăli într'însa pe unde 
ani socotit, punînd şi pecetele meîe, fiind pomenit leatu ce sâ 
vede, 1798, Iunie 7, Grigore Asan biv Vel Stolnic.» 



m 

în colecfia «Teleki család oktevéitára> (I, pp. 264-265) e pu
blicat un document care aminteşte pe Voevodul Ştefan şi pe 
un boier al său, loan, fiul Iui Costa. Poarta data de 22 Maiu 
1398 şi are următorul cuprins: 

«Nos, Leusthasius de Zilagthew, lohannes, filius iacobi de Zil-
kerek, iudices nobilium comitatus de Zonuk Interiori, memorie 
comendamus quod, quia lacobus dictus Toth coram nobis sic 
dicebat quod ipse procurator magnifici viri Siefani Vayvode 
moldaviensis esset et in persona ipsius coram nobis stetit, cum 
tamen comes comitatus de Zonuk Interiori literam procurato-
riam postulasset et coram nobilibus conprovincie legere fecisset, 
tamen litera procuratoria non tenebat quod prefatus lacobus 
dictus Toth esset procurator viri Magnifici Ştefani Vayvode 
moldaviensis, sed procurator íohannis filii Coztha, ideo nobiles 
comprovincie in sede nosfra iudiciaria consedentibus (!) taliter 
decreverunt quod procurator procuraiorem facere non posset, 
decláralo tamen quod prefatum lacobum dictum Toth lohannes 
filius Coztha, officialis viri magnifici Ştefani Vayvode molda
viensis, procuratorem constituisset. Datum in Dees, feria quarta 
proxima ante festum Penthecosthen, anno Domini M.CCC. no
nagésimo octavo.» 

Voevodul Ştefan -cum apare din document—-se judecă în-
tr'o afacere înnaintea scaunului nobililor din Solnocul Interior, 
unde in numele Domnului Moldovei se presintâ un «procurator» 
al său Iacob numit Toth. Scaunul nobililor nu află în ordine 
procura, «litera procuratoria», fiindcă nu e dată de Voevod, ci 
de un boier al aceluia : loan fiul lui Costea. Nu putem şti care 
era obiectul procesului. Actul insă dovedeşte că pe atunci 
Domnul Moldovei nu era in duşmănie cu Stgismund şi deci con
tactul des între Moldova şi ţinutul romanesc de peste munţi a 
început încă din secolul al XlV-lea. 

Victor Mofogna 

Un act din sec. al XlV-lea privitor la Mori ahi 
in coiectia de docilmente a familiei Teleki ([ . p. 267) aflàm 

urinatomi act, darat 31 Octombrc si 5 Novembre 1398: 
..Magnifico viro Nicolao de Gara, reguorum Dalmacie, Croa-

+ie et Sclavonie bano, capitultim ecclesie tini[ni]ensis amicitiam 
paratam cum houore. Literas nobilis viri, magistri Pauli, dteto-
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rum regnorum Dalmatie et Croaţie yestri vicebani, noveritis nos 
recepisse, hunc tenorem continentes : 

Amicis suis reverendis, capitulo ecclesie tininiensis, magister 
Paulus, fiiius Nicolai de Zenche, regnorum Dalmatie et Croaţie 
vicebanus, amicitiam paratam cum honore. Suggestum est nobis 
pro parte lohannis Tranicich. Olahi regalis, qiod p'idem Brayk 
Merucich, Olachus magistri Pauli fiiii Karuli. comitis Coibavie, 
cum suo catuno latrocinaliter super ipsum lohannem et ad ip
sum pertinentes Olachos ac eorum mulieres lctalìbus vulneribus 
affecissent et vestibus spoliatos semivivos relinqnissent, nullis 
eorum demeritis aut culpis exigentibus. Quapropter vestram 
amicitiam presentibus petimus diligenter quatenus vestrum mit-
tatis hominem pro testimonio fiderJignum. quo presente Marco, 
filius Drask de Peterkouauaz, vel Phil'ppus, filius Porfidi, aut 
Sarach de Raducxich seu Ratko Budomigh de Zrninyam, aliis 
absentibus, homo domini nostri bani, ìlluc ad ipsum (sic) ipsius 
pugne accedendo, ab omnibus a quibus licuent et decuerit, palam 
et occulte investigando, sciant et inquirant premissorum meram 
certitudinem. videant eciam ipsos vulneratos et tandem, prout 
premissorum vobis veritas consistent, eidem domino nostro bano 
amicabiliter rescribatis. Datum Ttninii, in vigilia festi Omnium 
Sanctorum, anno Domini M.CCC. nonagésimo octavo. 

Nos igitur, iustis et congruis petitionibus prelibati magistri 
Pauli,. Vestre Magnificentie vicebani, annuentes, una cum preli
bato Sarach, homine vestro, discretum v'rum magistrum lohan
nem, ecclesie nostre custodem, ad exsequendum premissa pro 
testimonio transmisimus fidedignum, qui, demumad nos reversi, 
nobis concorditer retulerunt quod ipsi, sabbato proximo post 
festum Omnium Sanctorum ad catunum lohannis Tranicich ac
cedendo, sex Olachos regales et unam mulierem in eodem ca
tuno vulneribus sauciafos fide vidissent oculata scivissentque 
ab omnibus quibus decuisset, palam et occulte diligenter in
vestigando, quod Olachi Mreucii vocati, comitum de Corbavia, 
more latrocinio veniendo, dictos Olachos vulnerassent, decem 
et septem oves recepissent et asportassent et duos equos eo-
rundem Olachorum regalium interfecissent et unum gladium 
similiter recepissent, propria eorum potentia mediante. Datum 
feria tertia proxima post dictum festum Omnium Sanctorum, 
anno Domini supradicto." 

Romìnii Mreaci de pe moşia contelui de Corbavia atacă deci 
cătunul lui loan Tranicich, supt conducerea lui Braic Merucich, 
rănesc şase Romìni regali şi pe-o femeie, omoară doi cai şi ră
pesc şaptesprezece oi. Olachi Mreucii sînt Maurovlahi după 
toată probabilitatea. Că sînt Romîni, nu mai încape nicio îndoială. 
Aceasta o arată cuvintele Olachus, catunus (cătun), nume ca 
Braic, Sarach de Raducich (Sărac fiul lui Radu). 



In ce priveşte origina Mavrovlahilor şi în general a Istro-
Romînilor, părerile învăţaţilor noştri sînt împărţite. 

Dupăd. Onciul, Mavrovlahii sînt descendenţii vechii populaţii 
romane din Dalmaţia («Teoria lui Riisler», Conv. Ut, 1885, 
p. 434). 

Ca dovadă citează pe preutul din Dioclea, autor din veacul 
al Xll-lea, care, vorbind despre vechea populaţie romană din 
Dalmaţia în vremea cînd au atacat-o Bulgarii, spune că atunci 
se numiau Romani, iar acum (în timpul său) se numesc Mavro-
vlahi, adecă „Nigri Latini". 

D. Iorga crede că sint Macedo-Romîni, cari, venind dela Sud, 
au înlocuit vechiul element romanic din Iliria şi Dalmaţia \. 
D-l O. Densusianu susţine o ipotesă contrară, care se poate 
resuma în următoarele 2 . 

Antonio de Mula, contimporan evenimentelor ce relatează, 
vorbeşte despre o colonie de Morlahi aduşi din Banatul tur
cesc în Istria la 1540. Aceşti Morlahi erau cu siguranţă Romîni 
din Banat. Şi unele fenomene lingvistice încă ne silesc să ad
mitem că Istro-Rominii sînt Daco-Romîni veniţi din Nordul Du
nării. Dar unele proprietăţi ale dialectului istro-romîn îl fac să 
conceapă că, atunci cînd coloniile daco-romîne au trecut Du
nărea, s'au găsit în faţa unui element romin meridional, puţin 
numeros, care s'a contopit cu noii veniţi. 

Din secolul al XIV-lea pană acum nu se cunoştea decît un 
singur document privitor la Istro-Romîni, un act din 1321, care 
pomeneşte în Istria o Ţară-Romănească : vlasche zemlie. 

în legătură cu documentul nostru ar fi interesant să se afle 
de unde vine Mreucii pentru Mauri. Al doilea cuvînt intere
sant, păstrat în limba romînă în acelaş, înţeles, e catunus : că
tun, aşezare, sat mai mic. Braic Merucich cu cătunul său atacă 
pe Ioan Tranicich şt cătunul aceluia ; e vorba deci despre două 
aşezări romaneşti, cu şefii lor. 

E. Berneker, în «Slavisches Etymologisches Wörterbuch», ni 
dă următoarea etimologie a cuvîntului cătun: 

Katunz în vechea slavă are însemnarea de tabără militară; 
bulgarul katun, katunin : Ţigani nomazi; katunca, Ţigancă; ka-
tuniste, tabără de Ţigani, 

în sirbă şi croată katun : e un loc pe munte, unde pasc vi
tele, mai ales oile. Mai aproape e de înţelesul cătunului nostru 
albanesul katundi: ţinut, oraş, sat. în ce priveşte originea cu-, 
vîntului, Miklosich îl aduce în legătură cu turcescul katan, kutan 
cu sensul de «Schafhürde», dar se întreabă pe ce cale a putut 
ajunge în limbile slave. Aici G. Meyer se gîndeşte la Bulgarii 
turanieni, iar Vasmer la Ţigani. 

_ Victor Motogna 
1 Gesch. des rum. Volke*, I, p. 152. 
' Hi şt. de la langua roum., I, pp. 341-0. 



Un notar necunoscut al lui Ştefan cel Mare 
(magistrul Anthonius de Thaucz, episcop de Baia) 

D. N . Iorga, în «Istoria Bisericii româneşti», a dat lista episcopilor 
catolici de Moldova sau Baia, cuprinzînd următoarele nouă nume: 

1. loan (Ryza) c. 1420. 
2. Petru din Czips, 30 April 1438. 
3. Nicolae, 1447. 
•-. loan II Rosa, c. 1452—5. 
5. loan III Minulem, c. 8 Iul. 1457-c. 1476. 
6. loan Simion (acelaşi ? ) , pomenit în 1461. 

Titulari : 
7. Petru de Insula, 29-31 Mart 1476. 
8. Toma de Seghedin, 1497. 
9. Mihail Marinowski. 
Din lista pe care o dă d. R. Rosetti, în studiul «Despre Un

guri şi Episcopiile catolice din Moldova», în „Analele Academiei 
Romîne", s. II, t. XXVII , 1904—1905 (Mem. Secţ. Tst., pp. 247-
322) lipsesc cei de supt n-rele 3, 4 şi 6. 

Un document 1 publicat în « A Tihanyi apátság tOrténete» arată 
că nici lista dată de d. Iorga nu este complectă, căci după 
Toma de Seghedin, care a păstorit pană în 1503, a urmat ma
gistrul Antoniu de «Thaucz», notarul lui Ştefan-cel-Mare, şi nu
mai după acesta Marinowski. Partea din documentul ce ade
vereşte aceasta, sună : 

„Nos, Wladislaus, Dei gratia Hungarie, Bohemieque, etc. rex, 
memorie commendamus tenore presencium, significantes quibus 
expedit universis quod nos, attentis et consideratis probitate 
et virtutum benemeritis fidelis noştri in Christo patris domini 
fratris Thome de Segedino, episcopo (!) moldoviensi (!), quibus 
idem apud Maiestatem Nostram testimonio fidedigno meruit 
commendari, turn eciam ex quo idem Thomas eplscopatus titu-
lum et iussui episcopatus (sic) prefati ad requisitionem nostram 
honorabili magistro Anthonio de Thaucz, notario fidelis noştri 
spectabilis et magnifici Ştefani Wayvode moldaviensis, renun-
ciavit . . 

1 Citat şi în .,Regi Rom. Kath. Fuspoksegek a mai România teriileten", 
de dr. J. Şanta, care mi-a dat copia documentului în chestiune, 



Datum Biide, feria tercia proxima ante festum cathedre Beati 
Petri Apostoli, anno Domini millesimo quingentésimo tertio." 

în document se spune că Toma de Seghedin primeşte de la 
rege drept răsplată pentru aceasta renunţare (pro recompensa 
predieti sui episcopatus) veniturile abaţiei de Tihon : <neidem 
Thomas episcopus in dedecus pontificalis dignitatis mendicare 
cogatur». 

De aici se vede că Toma de Seghedin, păstorind de fapt la 
Biia, a cules veniturile aceleia, ş<, cîud renunţă la acele venituri 
în favorul urmaşului său, regele-1 despăgubeşte în mod prin
ciar cu o bogata abajie. 

N'am izbutit să identific pe Antoniu de «Thaucz> cu vre unul 
dintre secretarii lui Ştefan-cel-Mare, amintiţi în Documentele 
publicate de I. Bogdan. 

Victor Motogna 

Un zapis gălăţean 
Adică eu care mai josu mă voi iscăli dat-amu zapis[ulu] 

meu la mâna lui jupânu Mană bacalu precurmi să se ştie că amu 
vândutu unu locu de dugheni alăture cu cele doo locuri ce 
le'u cumpărată de la Tudorache, caro î n i i faţa locului arată 
şapte coţi domneşti şi dinapoi câtă a eşi, şi Tudorache vân
zătorii acele locuri care ţi s'au vândut dumitale, şi pentru acasta 
i-amu datu acesta zachesu (s/c) la mâna dumitale, cu bună pace, 
nesupârată de nime. Iară, supârăndii cineva, sâ aibă a răspunde 
vănzâtoriulu cei ce au vândutu de pe sarte a dum. Velu Spătarii 
Hangerli, cumu arată de pe judecata dum. Tocmala la acesta 
lotu ne'u fostă cu dum. numiţii mai susu pe aceşti şapte coţi 
numiţi mai susu o sută şi doozeci şi optu lei şi patruzeci bani, 
şi amu luată loţi bani. Şi, căndă s'au făcută acestu adevărată 
zachesu, s'au găsită omeni negustori care mai josă să voru 
iscăli ca să crezâ. Şi, găsindu-să de nem[uiu] rnieu ca să să 
scole cineva ca să mă supere, ori dinu alţii, sâ aibă a răspunde 
vânzătorii depe carte judecăţii. Şi pentru credinţa m'amă iscălită 
(6/.S-) şi mai i-amu pusă şi pecete. 1784, De[chem]v. 2; Galaţ. 

'Eyu> 6 NsxtoXaxig u ^ t / w j a e ~% avofev '/.ai oa/.o) y.xi vqv Soo/.av jioy. 
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Şi amu scrisfl eu, erei Ioniţă, cu zisa dumilor sale, şi rn'amiî şi 
găsita la adastă tocmală. 

(Pe V - ° : ) Zapesuia lui Neculache Gărnaţei peîntru locu. 
128 lei, 40 bani. 
7 coti faţă. 

Şi 2 lei patru (sic) zapisu. 
Nâfiepo (sic) 9, 

Acte de la Rîmnicu-Sărat (colecţia d-lui Zamfirescu). 
Tîrgovişte, 7130 (1622), Iulie 16. Radu-Vodă, pentru un Lupea, 

Pomeniţi în textul slavon : Stangăulu ot Mărâcineani. Grădină, 
Câlfioaea, aldămăşari, Radula Bărăganu, Trâgulu Jiiulova. 
Martuni: VenMă Vel Dvor., Papa Vel Log., Hriza Vel Vist., 
Neacula Vel Spat., Vartolomeiu Vel Stol., Fortuna Corn., Ion 
Pâh., Trufanda Vel Post. Ispravnic PapaV. Log. Scrie Neaguia. 

* * 
Bucureşti, 7137 (1629), 4 Iulie. «Alexandru-Vodă. fiul răpo

satului şi prea-bunului îo Iii ia ş Voevod, pentru Ianiu Logofăt din 
Deduleşti (Buzău). De notat: Drumul Săpatulov, matca Buză-
ilor. Cumpărătură de la Crăstea Vornic şi de la jupănita Măria 
Vorniceasa. Pomenit un LGrabicanu şi o Dana din Deduleşti 
Apoi : Papa biv Vel Vor., Ivaşco biv Vel Vor., Gligorie Iorga. 

MartUri : Hrizia Vel Vor., Vladul Vel Log., Trufanda Vel 
Vist., Mihul Vel Spat., Dumitrachi Vel Stol., Diamandi Vel 
Corn., Costandin Vel Pâh., Condilo Vel Post., Vladul Vel Log. 
Dumitru grămătic. 

7164(1655-6). Neagoe Clucer hotărniceşte la Humeşti. De no
tat: «Megiişi de pe înprejurQ», «Hântareşu», «fune melinească». 
«Părţi frâţeaşti cu ciialalţi fraţi carii vor hi răzaşi pre ariile.» 

*• 

7205(1697), 2 April. «Muşatu, ficorulu Ursului otâ Gârbova, 
nepotuia Oprii Găvanişu.» Ua <Şărbanu ota Slîmnicu» Veinde 
moşie cu pomet: «a trie parte dinu moşuia meu». 

* * 
C. 1690. «Costandenu snă Nestom căpt. ota Codreşti», pentru 

«Şerbana părcălabu otu [.Gârbovii» : vinde doua pogoane şi «o 



citvărtă de locu înu Cometa», de la moşu-mieu Răzmăriţă», 
luat de la «Frăţiiana o t a Gărbovd». «Pană înd piscuia îi M o -
trouţoe, şi pană înu drumuia Bunoiului.» Loc «de la megiiaşii 
dend Gârbova». Şi «coconiloru, nepotilora căţi Dumnezău îi 
va dărui». 

* 

7185(1676), 30 Novembre. «Neagulu, înpreună cu fămeia mea 
Flora şi cu fie-meu Stoica o t a Gurgueţi», dă nepotului «Lupulft 
şi fămeii lui Neacşa o t a Părliti», «pogoane de vii 2, cu casa, şi 
cu 2 buţi, şi cu 2 tocitori, înti dealuia Homeştilora». «Le-anui. 
vânduta la vreamea haracului dereptti bani gata tl. 40». cCu 
ştirea totorora moşineanilora şi dentl susil şi denu josa. Şi, căndO 
amâ făcuta acestu zapesa, fost-au muiţi boeri mărturii.» 

* 
* » 

7192 (1683), 27 Novembre. «Drăganu snă IonO Sămoistresculfl» 
către «Radula Leicoiulrt» : «mi-aii datu unâ cala ciucaşu». 

* 
7204(1696). April 6. Vinde Nastasia, «fata lui Stana ota Gâr

bovi, nepoata Sîrbului şi a Mogăi otu Gârbova». «Aldămaşâ s'au 
băutu veadre 3, vadra pe bani 40.> 

O însemnare privitoare la relaţiile bisericeşti ale Moldovei 
cu Rusia 

Episcopul Melhisedec publicase în «Notiţe istorice şi arhe
ologice» 1 o însemnare manuscriptă dintr'un Evangheliar rusesc 
aflător la Bisericani, din care se vedea că Evangheliarul fusese 
adus la 1722 de egumenul Antim Creţul din Bisericani de la 
Mitropolitul Pahomie din Voronej, fost călugăr la Bisericani1-

Pe un Acaftist rusesc aflător în biblioteca de la Casa Bise
ricii se află o altă însemnare, din 1747, a unui Anastasie Creţul 
ieromonah, de sigur rudă cu Antim şi care-1 însoţise în călă
toria de la Moscova. La această dată Mitropolitul Pahomie nu 
mai era în viaţă. 

«Acest Acaftistier este adus de noi de la Moscu, cînd ne-am 
dus la Voronej, la părintele Pahomie, Dumnezeu să-t iarte. Şi 

1. Pp. 79—M). 
2. Cf. lorga, Intona Bisericii, 11, p. 92. 



mi-au dat aceste cărţi mie, iar eu le-am dat la schitul nostru 
din Bicaz, dar cine ar îndrăzni să o ia să fie neiartat de Dum-
neseu şi de noi, anathema. Anastasie Creţul, ermonah, l[eat] 7156 
[1747], Sept. 27 *.» 

P. P. Panaifescu 

însemnări din cărţile bisericii romaneşti (greco-orientale) 
din Timişoara. 

» 

Biserica e clădită la 1912 în urma dărîmării celei vechi. Căr
ţile bisericeşti, după cum ni se comunică, provin de la o altă 
biserică veche, luată de Sîrbi în urma despărţirii Romînilor de 
Patriarhia de la Carlovăţ. 

Pe un Mineiu s'avo-romîn din 1698, Buzău : 
«Acest Miniu s'au dat de Neagul Vel Cap[itan] za Cazaci din 

Ţara-Romîneascâ la măn[ăs]tioara ce să zice Topliţa din 
Ţara Ungurească [dedesupt era scris şi apoi şters: Moldove
nească]2 de la hramul Văvedenia, unde şi Mineiul să [stea ?] 
La leatul 7219 [1711], Mart.... d[ni]." 

Pe alt volum al aceluiaşi Mineiu: 
„Această carte ce să cheamă Minea (sic) de luna Gh[enarie], 

cu t[oată]... [rupt] a fieştecăruia sfînt deplin şi cu proloage 
rumîneşti, precum să şi văd, cumpăratu-o-am eu, robul lui 
Dumnezeu, Neculai Coj, fecior lui M;sco, ce au fost căpitan de 
Sîrbi, şi o am dat de pomană la biserica noastră, ce au făcut 
tată-mieu în Tîrgovişte, în mahalaua Sîrbilor, să fie stătătoare 
bisericii den preot în preot, iar alt nimini să nu fie volnic a o 
lua sau a o da dar ca într'altă parte. Şi o am cumpărat eu de la 
sfînta Episcopie de la Buzău în zilele prea-luminatului Domnii 
Ioan Costandin Brîncoveanu Băsărabă Voevod, la leatul de la 

1. O însemnare posterioară pe aceiaşi carte: „Această carte este luată 
zălog de Ia Virnav din Bisericani, care au fost egumen la schitul Han
gului, şi văd că scrie acole în carte că este de la un schit de în Bicaz. 
Eu am trimis-o la Sfinţiele Voastre să se dea la locul numit. A da el 
sama că au zălogit-o drept doi zloţi. Aceasta. Iunie 25, 178/. 

2. Mănăstirea Topliţa pe Murăş este In fiinţă şi azi. E interesant că 
se face confusie, dacă este in Moldova sau Ţara Ungurească, ceia ce do
vedeşte că hotarul Moldovei era mult mai la Apus ca mai tărzi i. Cf. N. 
lorga Istorta Romînilor în chipuri şi icoane, ed„ Minerva voi. II,p. 107: 
,Pe la Topliţa se arată şi azi vechiul liotai'-. 



Facerea Lumii 7207 [1698], la luna lui Dechemvrie 10 dni, şi am 
scris eu, Vââîie logofăt"1 

Pe un alt volum al Mineielor: 
„In luna lui Njemvrie 13 dni, în Rişeţa s'au măritat fata lui 

popa Stoianu, Elena...., anul 1785." 

C. C. Dumitrescu. P, P. Panaitescu 

C R O N I C A 

în al doilea volum din Istoria teatrului în Moldova venera
bilul scriitor ieşean Teodor T. Burada îl urmăreşte de la 1846 
Ia 1879. Informaţia, bogată şi precisă, se sprijine foarte adesea 
pe inedite sau pe afişe rarisime. 

în 1847 consulii Austriei şi Prusiei se plîng că prin intro
ducerea în presă a unui meşter neamţ «religia şi naţionalitatea 
lor s'ar fi atacat» (p. 10). Sandu Bonciu, al cărui chip se dă la 
p. 27, a fost, la sfîrşit, administratorul spitalului din Botoşani; 
ţinea pe o vară a lui M. Kogălniceanu : l-am cunoscut bine în co
pilăria mea. La 1848 era teatru la Galaţi şi se pregăt'au cele din 
Bacău şi Botoşani: teatre de diletanţi atunci ! în Iunie 1849 se dă 
o represintaţie la Iaşi în folosul fugarilor revoluţiei ardelene 
(p. 36). La 1850 se putea scrie: „Cele mai multe piese moldo
vene sînt supt forma naţională, avind un scop naţional. Aceasta 
a făcut a se primi cu entusiasm de publicul nostru*, şi se a-
adauge semnalarea «necesităţii supreme ce avem toţi Romînii 
de a produce oricît vom putea opere naţionale spre a râspîndi 
gustul naţional, a întipări cu trăsuri plăcute obiceiurile şi tradiţiile 
noastre şi a cînta faptele strămoşilor noştri» (p. 63). Se cutează 
a se juca în 1851 «Negustorul din Veneţia»! O actriţă italiană cîntă 
«ţara lină şi senină» pe care stă să o părăsească (p. 84). E inte
resantă gestiunea, începută la 1854, ca pentru zece ani, a lui Alec-
sandri, cu «privileghiu> de antreprenor (p. 125). El îl lasă pentru 

1 însemnarea e interesantă pentru rostul ostaşilor balcanici mercenari 
înainte de Brâncoveanu şi în urma lui, cari, cum vedem, clădesc biserică 
în Tirgovişte; unul din ei ajunge logofăt. E vorba de biserica Sf. Nicolae 
Simuleasa, clădită de Misco, căpitan de Sirbi, la 1654; Iorga, Inscripţii, II, 
pp. 88—9. Să se observe circilaţia mare a cărţilor bisericeşti în cuprinsul 
poporului romanesc: de la Buzău la Tirgovişte, de aici la Topliţa în Nor
dul Ardealului, apoi la Timişoara in Banat. 



Ssvtata tstorieă 

„deosebite împrejurări, atit casnice, cît şi altele", în 1856 (p 
129). Nu se îngrijeşte nici de «ţensura», lăsată pe sama lui 
Pentru privilegiul lui se opriră mai tîrziu represintaţiile de la 
Galaţi aie lui Luigi Ademollo, care e şi autorul unui manual 
de limba italiana şi redactor al foii / / Fulmine (pp. 128-9, 185 
231). Teatrul din Bacău continua, şi la Botoşani juca «o trupă 
de tineri nobili şi dame>, angajaţi de Costachi Bălăceanu şi Cos
tachi Vasiliu (pp. 153-4). Nicolae fstrati va întemeia un teatru 
sătesc, cu şcoală pregătitoare supt Mezzetti şi Galinu, pe moşia 
îni, Rotopâneştii (pp. 178-80): veniau şi egumenii de la mănăstiri. 
La 1860 i se fac demonstraţii la Teatru tui Cuza-Vodâ. In 1862 
trupa Vlădicescu-Tardini joacă la Braşov şi Cernăuţi (pp. 203-4) 
Eminescu fiind în mijlocul ei. La 1864 o piesă cu subiect de aven
tură e primita râu de ieşeni (p. 217). Două cereri germane sînt 
«efasafe în 1866 (pp. 243-4). Elevii de ta Academie şi „Vasile 
Lupu" întemeiază, în 1867, un «Teatru social», foarte cercetat 
tp. 252 şi urm.) şi alţii un «teatru familiar» în mahalaua Petru 

'Rareş (p. 256; erau şi elevi de liceu). I. Lupescu joacă în 1869 
'-'într'o casă particulara (Neuschotz) (p. 261). Luchian e atunci 
la Chişinău (p. 26 S şi urm.): sala striga ura!, la vederea por
tului romanesc, şi la cîntecul doinei se împărţia portretul Iui 
Aleesandri. O altă trupă va merge acolo în 1872 (pp. 341-2). 
Critica teatrală o făcea în Curierul din Iaşi Eminescu. Publi
cul, aplaudind, striga anume ce actori l-au cucerit : «Numai d-na 
Pascali», «Matitda singură» (p. 299). O societate de diletanţi 
ffamiliile Canfacuzino, Beldiman, Suţu, Negruzzi. Donici, Aslati) 
iaca româneşte în faţa familiei domnitoare la 1871 (p. 305). A 
ceiaşi dau insă la 1874 trei piese francese şi numai una româ
nească (p. 353). «Teatrul Social» reapare în acest an (pp. 306-7). 
D-na Kugler trebuie să fie d-na AVatilda Kugler-Poni (p. 318). 
Teatru! era privit ca „a doua biserica" (p. 319). La 1872 se 
ciădeşte teatrul din Focşani, de Lupescu (pp. 342-3). La 1876 
Jtraiiicson scrie: «Ar trebui culese vechi ie traduceri din Molierc. 
Kot/ebue, (iohioni şi introdus acel repertoriu cu limba sănă
toasă, nepretenţios şi de atit efect» (p. 377). 

Cartea are bogate ilustraţii. Un al treilea volum e supt presa. 
N. Iorga. 



\n Revista Moldovei, n-1, din l-iu Septembre, note ale unui 
dascăl din Ştefăneşti, de la 1796 la 1813, publicate de C. 1. 
Vasiliu. Mitropolitul Veniamin, venind la Botoşani, slujeşte îri 
şapte zile la şapte biserici. . i 

In H. de Lafosse, A bâtons rompus, Tableau de Paris depuis 
la déclaration de guerre ju?qif à la signature de la paix (1870-
1871), II, Paris 1871, p. 225, aflu acest extras dintr'un «rticol 
Iscălit H. Vrignault şi aplrut la 9 Novembre 1870 în ziarul La 
Liberté : 

„II ( M . de Bismark) a montré à l'Autriche quelques comperiT 
sations sur le Danube, où un petit Hohenzoilern monte la l'action 

pour la Prusse avec la docilité d'un caporal. 

11 a montré à ,1a Russie une route vers Constantinopie à ţraţ 
vers la Bessarabie." 

Dar : ' 
«L'Autriche se demande si les chances ne sont pas plus grandes 

pour elle de perdre la Pologne et la Bohême que ûz gagner le* 
Piincipautés. 

La Russie s'inquiète pour les Provinces Baitiques, pour la 
Pologne...» 

G. S. Rizzo şi P. Toesca, Storia dell'Arte classica e ita
liana, l, Turin, 1913 şi urm. 

Această nouă istorie a artei se aşează vrednic alături de 
Istoria generală publicată supt numele d-lui André Michel şi, 
dată fiind uşurinţa mai mare de a o procura, ea e recomanda
bilă şi supt acest raport — din nenorocire esenţial astăzi. 

Informaţia cea mai recentă, pană la cărţile ieşite mai anul 
trecut, e întrebuinţată cu îngrijire. Textul, bine impartit, e de 
o perfectă claritate. Niciodată istoria arfei italiene până la Re-, 
naştere n'a fost mai inteligibil presintată de cum o face d. Toesca 
Notela sînt aruncate la sfirşitul fiecărui capitol, şi adesea ele» 
reieau subiectul pentru a ţinea în curent pe cetitor cu toate 
discuţiile în jurul problemelor care se ating. 

Cît priveşte ilustraţia, ea e nu numai de o perfectă execuţie 
tehnică, dar adesea cu totul nouă. 



O. Tafrali, Istoria artelor, de la origine la Renaştere, Bucu
reşti, Cartea Romanească, 1922. 

E de'fapt în aceasta «Istorie a Artelor» - - ceteşte : «a Artei» — 
trn îngrijit manual de arheologie, foarte bine ilustrat, informa*: 
eu îmbielşugare şi s:ris clar. Lămuririle tehnice vor fi cu greu 
la nivelul şcolilor de fete şi chiar al publicului căruia i se des
tină cartea. Capitolele despre evul mediu sînt tratate pe scurt şi 
iară aceiaşi competenţă. 

* 
* * 

Primim : . • H 
«în comuna Grădiştea, jud. Tighinea, auzind de la mai mulţi 

locuitori cum că prin împrejurimi' ar fi fort o cetate, am căutat 
a mâ interesa mai adînc de această chestiune. 

Luînd vre-o trei oameni mai in virsfă, m'ara dus pe un deal 
numit de locuitori «Făgădău». Nu se află nicio urmă de zidire: 
poate în pămînt să fie ceva, dar pe de-asupra oamenii îl cultivă. 
Cu toate acestea am observat o suprafaţă ca de zece hectare 
aproximativ, încunjurajâ de un şanţ, bine înţeles cam astupat de 
vremuri, dar tot se cunoaşte binişor. Pe acest Ioc !oamenii 
păstrează şi pană astăzi, amintirea unei vechi cetăţi.» 

. * * . . • • 

Folositor articol, cu multe stampe, de o perfectă executare, ai 
d-lui I. B. Georgescui, despre biserica vechiului Bucovăţ (Mofleni), 
în Năzuinţa din Craiova. 

Cartea d-lui Kiriţescu despre războiul nostru de unitate e 
bine informata, obiectivă şi scrisă mergător. Nu lipsesc nici 
pasagii care dovedesc independenţa de spirit. Notele nu trebuiau 
numerotate într'o singură serie de la începui ia sfirşit. 

Ea va putea fi o lectură plăcută, în acelaşi timp cînd dă 
şt ri folositoare. 

Se anunţă un al doilea volum. 

N. lorga 
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